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Rakas Nauticin lukija! 

P
idät nyt käsissäsi vuoden 2024 ensimmäistä Nautic-
lehteä. Oletat ehkä seuraavan numeron ilmestyvän 
tuttuun tapaan Uivan alla elokuussa, mutta tänä 
vuonna saat lehden myös toukokuussa. Olemme 
kuulleet veneilijöiden toiveet, ja tuotamme kesän 

kynnyksellä Nauticin Matkaveneily- ja olympiaekstran. Se tarjoilee 
monipuolisen kattauksen kotimaiseen veneily- ja kilpailukesään, 
mutta kurkistaa myös tuleville olympiavesille Marseilleen.

Joulukuun alussa ilmestyy vuoden neljäs Nautic, joka jaetaan 
SPV:n jäsenseuroille sekä niiden seura-aktiiveille. Seuraekstra ko-
koaa yksiin kansiin artikkeleita, tietoa ja taitoa: seuralta seuralle ja 
SPV:ltä seuralle.

On mukava kuulla loppuvuodesta palautettanne siitä, miltä nel-
jän Nauticin kokeilu on tuntunut.

Monen veneilijän ja veneilystä haaveilevan mieli tekee hankien 
keskeltä vesille, vaikka sitä juhlahetkeä saammekin Suomen vesis-
töissä odotella vielä useamman kuukauden.

Veneilyn maailmaan on kuitenkin mahdollisuus sukeltaa jo en-

si viikolla Helsingissä, kun Vene 24 Båt -messut valloittaa tuttuun 
tapaan Messukeskuksen. Myös Suomen Purjehdus ja Veneily on 
monessa mukana; ohjelmaamme voit tutustua sekä Purjehdussa-
tamassa, Totalveneen Messissä että Aallossa, ja osastomme löydät 
tällä kertaa hallista 7.

Niin osasto- kuin lavaohjelmamme rakentuu SPV:n kantavien 
teemojen ympärille. Haluamme levittää harrastamisen ja kilpaile-
misen iloa, lisätä veneilijöiden taitoja ja veneilyturvallisuutta, pitää 
huolta ympäristöstämme ja tarjota innostavaa tekemistä perheen 
pienimmistä isoimpiin.

Toivottavasti ehdit tulla messuille ja samalla moikkaamaan meitä!
 

Iina Airio

Päätoimittaja, Nautic

 P.S. Julkaisemme venemessuilla SPV:n ensimmäisen Lokikirjan. 
Voit tilata sen myös verkkokauppamme kautta spv.fi/kauppa.

D
u håller nu i det första numret av Nautic för år 
2024. Du kanske förväntar dig att nästa nummer 
kommer ut som vanligt i augusti i samband med 
Flytande båtutställningen, men i år kommer du 
även att få en tidning i maj. Vi har lyssnat på båt-

folket och producerar inför sommaren en Nautic-bilaga med lång-
färsseglats och de olympiska spelen som tema. 

Extrautgåvan erbjuder en mångsidig inblick i den inhemska 
långfärds- och tävlingssommaren, men tar också en titt på den in-
kommande olympiska regattan i Marseille.

I början av december kommer ett fjärde 
nummer av Nautic distribueras till SBF:s 

medlemsföreningar samt dess fören-
ingsaktiva. Föreningsbilagan samlar 
artiklar, information och kunskap 
mellan sina pärmar: från förening 
till förening och från SBF till för-
eningarna.

Det är trevligt att höra era åsik-
ter om hur detta experiment med fyra 

nummer har känts i slutet av året.

Kära Nautic-läsare!
Många av oss drömmer redan bort från snödrivorna till sjöss, 

även om vi får ännu vänta några månader till innan våra vattendrag 
tinat.

Möjligheten att dyka in i båtvärlden framkommer dock redan 
nästa vecka i Helsingfors när Vene 24 Båt-mässan flyter in i det 
bekanta Mässcentret. Segling och Båtsport i Finland är engagerad i 
flera hörn på mässan; du kan bekanta dig med vårt program både i 
Seglingshamnen, Totalvene’s Mäss och i Aalto. Vår avdelning finns 
denna gång i hall 7.

Både vårt avdelnings- och scenprogram bygger på SBF:s centrala 
teman. Vi vill sprida glädje kring båthobby- och tävling, öka båtfö-
rarnas färdigheter och säkerheten till sjöss, ta hand om vår miljö 
och erbjuda inspirerande aktiviteter från de allra minsta i familjen 
till de största.

Förhoppningsvis hinner du besöka mässan och kom gärna och 
hälsa på oss!

lina Airio

Chefredaktör, Nautic

P.S. Vi lanserar SBF:s första Loggbok på båtmässan. Du kan ock-
så beställa den via vår webbutik på spv.fi/kauppa.
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V
ene 24 Båt -messut keräävät veneili-
jät ja veneilystä haaveilevat Helsingin 
Messukeskukseen 9.-18. helmikuuta. 
Suomen Purjehdus ja Veneilyn koti-
satama sijaitsee tänä vuonna hallissa 7 

(7h140), aivan suositun luokkaliittoalueen ja eläväisen 
Purjehdussataman lavan vieressä. Osastollamme voit 
tutustua veneilyyn hauskasti ja toiminnallisesti koko 
perheen voimin ja ostaa monipuolisia veneilykirjoja. 
Hallissa 7 pääset tutustumaan myös kilpaveneilyn vauh-
dikkaaseen maailmaan.

SPV:n ohjelmaa on luvassa Purjehdussataman ja 
Totalveneen Messin lavoilla sekä energisessä Aallos-
sa pääkäytävän toisella puolen. Aallossa voit testata 
purjehdusta radio-ohjattavilla RC-veneillä ja vaikkapa 
haastaa kaverin kisaan.

Nähdään messuilla!

 

SPV:n messuohjelma 9.-18.2.
 
PERJANTAI 9.2.
13.00-14.00, Purjehdussatama: Nälkäisenä olympiavuoteen.
Miten Sailing Team Finland rakentaa menestyksen polun Mar-
seilleen? Esittelyssä ovat olympiapurjehduksen huiput, vuoden 
arvokilpailut ja nuorten maajoukkue.
15.00-15.30, Purjehdussatama: Vuoden vierasvenesatamien 
esittely.
Tervetuloa tutustumaan veneilijöiden suosikkisatamiin.
17.00-17.30, Totalveneen Messi: Veneen sähköjärjestelmien 
toteuttaminen.
Venesähköjen asiantuntija Juha Tähti esittelee veneen sähköjär-
jestelmän tuvallisen toteuttamisen sekä uudistetun Sähkö  
ja vene -oppaan.
17.15-18.45, Aalto: Radio-ohjattavien veneiden purjehdusta.
Tervetuloa testaamaan RC-purjehdusta!
18.00-18.30, Totalveneen Messi: 10+1 syytä liittyä veneseuraan.
Seurassa veneily on hauskempaa. SPV:n asiantuntijat johdatta-
vat parhaiden harrastuspuitteiden äärelle.
18.00-19.00, SPV:n kotisatama: Sähkö & vene 
-oppaan julkaisutilaisuus.
 
LAUANTAI 10.2.
13.00-17.00, Veneilyn alkeiskurssi.
Kaksipäiväinen kurssi antaa hyvät val-
miudet aloittaa uusi harrastus. Se sopii 
aloittelijoille ja veneilystä haaveileville. 
Ilmoittautuminen ennakkoon: suomis-
port.fi.
13.00-13.30, Totalveneen Messi: Emma 
Kimiläinen starttaa sähköveneilyn MM-
sarjassa.
Autourheilijana tunnettu Kimiläinen aloitti 
kuljettajana uudessa sähköveneiden E1-sarjassa. Millaisia miettei-
tä hänellä on kauden ensimmäisen osakilpailun jälkeen?
14.30-15.00, Totalveneen Messi: Veneen sähköjärjestelmien 
toteuttaminen.
Venesähköjen asiantuntija Juha Tähti esittelee veneen 
sähköjärjestelmän tuvallisen toteuttamisen sekä uudis-
tetun Sähkö ja vene -oppaan.
16.20-17.50, Aalto: Radio-ohjattavien veneiden 
purjehdusta.
Tervetuloa testaamaan RC-purjehdusta!
 
SUNNUNTAI 11.2.
10.15-11.45, Aalto: Radio-ohjattavien veneiden 
purjehdusta.
13.00-17.00, Veneilyn alkeiskurssi.
Kaksipäiväinen kurssi antaa hyvät valmiudet 
aloittaa uusi harrastus. Se sopii aloittelijoille ja 
veneilystä haaveileville. Ilmoittautuminen ennakkoon: 
suomisport.fi
13.00-13.30, Totalveneen Messi: Veneen sähköjärjestelmien 
toteuttaminen.
Venesähköjen asiantuntija Juha Tähti esittelee veneen sähkö-
järjestelmän tuvallisen toteuttamisen sekä uudistetun Sähkö ja 
vene -oppaan.
15.00-16.00, Purjehdussatama: Veneilytaitoja koko perheelle.
Joko perheenne taitaa solmut? Entä miten nopeasti osaatte 
pukea pelastusliivit oikein päälle? Tervetuloa koko perheen haus-
kaan toimintatuntiin, joka opastaa veneilyn saloihin leikkimielisen 
kisailun ja innostavan opastuksen kautta.
16.00-16.30, Purjehdussatama: Baltian ruuhkattomia vierasve-
nesatamia.
HSK:n ja SPV:n matkapurjehtija-aktiivi Kalevi ”Kallu” Westersund 
kertoo vinkit muun muassa Viron uusiin satamiin.
 

Sukellus kesään
Tervetuloa Vene 24 Båt -messuille! SPV:n kotisataman 
löydät hallista 7 ja monipuoliseen ohjelmaamme voit 
tutustua lavoilla ympäri Messukeskuksen.

TEKSTI IINA AIRIO  KUVAT JOHAN EKBLOM JA IINA AIRIO

MAANANTAI 12.2.
11.00-14.00: Koululaiskierrokset, SPV:n kotisatama.
16-16.30, Purjehdussatama: Katsastuksesta turvaa vesille.
Mitä hyötyä on katsastuksesta veneelle? Entä mitä se antaa ve-
neilijöille? Milloin vene tulisi katsastaa ja miksi? Juha Tammisto 
Suomen Purjehdus ja Veneilyn Veneilyturvallisuustoimikunnasta 
kertoo tärpit kevään katsastukseen.
 
TIISTAI 13.2.
11.00-14.00, SPV:n kotisatama: Koululaiskierrokset.
 
KESKIVIIKKO 14.2.
11.00-14.00, SPV:n kotisatama: Koululaiskierrokset.
16.00-18.00, SPV:n kotisatama: Parapurjehdusta=parasta 
purjehdusta.
Tervetuloa tutustumaan vammaispurjehdukseen. Ilmoittautumi-
set 10.2.2024 mennessä: pirkko.patja@gmail.com.
 
TORSTAI 15.2.
Ei SPV:n ohjelmaa Vene 24 Båt -messujen lavoilla.
 

PERJANTAI 16.2.
15.30-16.00, Totalveneen Messi: Veneen sähköjärjestelmi-

en toteuttaminen.
Venesähköjen asiantuntija Juha Tähti esittelee veneen 
sähköjärjestelmän tuvallisen toteuttamisen sekä uudiste-
tun Sähkö ja vene -oppaan.
17.00-18.45, Aalto: Radio-ohjattavien veneiden pur-
jehdusta.
18.00-19.00, Purjehdussatama: Veneilyn vastuullisem-
pi tulevaisuus.
SPV:n ja Pidä Saaristo Siistinä ry:n yhteisessä paneelissa 

keskustelemassa PSS ry:n Roope-satamaohjelman vetäjä 
Katriina Murto, Humallahden venekerhon entinen kommo-

dori Antti Tamminen ja seikkailupurjehtija Kari ”Ruffe” Nurmi.
 
LAUANTAI 17.2.
13.00-13.30, Totalveneen Messi: Vuoden kilpaveneilijä Jarno 

Vilmunen haastattelussa
Kilpaveneilyn F4-luokkaa suvereenisti koko kauden 

hallinnut Vilmunen saavutti kaudella 2023 kaiken: 
MM-kultaa, EM-kultaa, PM-kultaa ja SM-kultaa. 
Kaudella 2024 hän siirtyy ajamaan Formula 2 
-luokkaa.
14.30-15.00, Totalveneen Messi: 10+1 syytä 
liittyä veneseuraan.
Seurassa veneily on hauskempaa. SPV:n 
asiantuntijat johdattavat parhaiden harras-
tuspuitteiden äärelle.

15.45-17.45, Aalto: Radio-ohjattavien venei-
den purjehdusta.

16.00-16.30, Totalveneen Messi: Veneen sähkö-
järjestelmien toteuttaminen.

Venesähköjen asiantuntija Juha Tähti esittelee veneen 
sähköjärjestelmän tuvallisen toteuttamisen sekä uudistetun 
Sähkö ja vene -oppaan.
 
SUNNUNTAI 18.2.
10.30-12.30, Aalto: Radio-ohjattavien veneiden purjehdusta.
11.00-12.00, Purjehdussatama: Veneilytaitoja koko perheelle.
Joko perheenne taitaa solmut? Entä miten nopeasti osaatte 
pukea pelastusliivit oikein päälle? Tervetuloa koko perheen 
hauskaan toimintatuntiin, joka opastaa veneilyn saloihin leikki-
mielisen kisailun ja innostavan opastuksen kautta.
13.00-13.30, Totalveneen Messi: 10+1 syytä liittyä veneseu-
raan.
Seurassa veneily on hauskempaa. SPV:n asiantuntijat johdatta-
vat parhaiden harrastuspuitteiden äärelle.
 

Alennusta SPV:n jäsenille
SPV:n jäsenseurojen jäsenet voivat ostaa lipun venemessuille etuhintaan. 

Koodilla SPV24 saa verkkokaupasta 3 € alennuksen aikuisten ja lasten lipun 

päivän hinnasta. Alennuskoodi on voimassa tapahtuman loppuun asti. 

Lippuja voit ostaa Messukeskuksen shop.messukeskus.com/fi.

Veneilyn alkeiskurssille 

Kaksipäiväinen veneilyn alkeiskoulutus järjestetään Vene 24 Båt  

-messujen yhteydessä 10.-11. helmikuuta kello 13-17. Se sopii erityisesti  

aloittelijoille ja harrastusta vasta harkitseville. Kurssi antaa hyvät tiedot  

harrastuksen aloittamiseen sekä valmiudet kehittää veneilytaitoja  

käytännön veneilytaitokursseilla.

    Kurssin hinta on 120 euroa ja se sisältää messulipun molemmille päiville 

sekä Veneilyn perusteet -kirjan. Ilmoittaudu mukaan suomisport.fi (Suomen 

Purjehdus ja Veneily).
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V
ene 24 Båt-mässan samlar båtfolket och de 
som drömmer om båtliv till Helsingfors Mäs-
scentrum från 9 till 18 februari. Segling och 
Båtsport i Finlands hemmahamn hittas i år i 
hall 7 (7h140), precis intill det populära klass-

förbundsområdet och den livliga scenen vid Seglingshamnen. 
På vår avdelning kan hela familjen få en rolig och interaktiv 
introduktion till båtlivet och dessutom köpa mångsidig båt-
litteratur. I hall 7 har du också möjlighet att bekanta dig med 
hastighetsbåtarnas fartfyllda värld.

SBF arrangerar program på scenerna vid Seglingshamnen 
och Totalvene’s Mäss samt den energiska Aalto-scenen på an-
dra sidan huvudgången. Vid Aalto-bassängen har du möjlighet 
att testa segling med radiostyrda RC-båtar och kanske utmana 
en vän till en tävling.

Vi ses på mässan!

Ett dopp till sommaren
Välkommen till Vene 24 Båt -mässan! SBF:s hemmahamn hittar du i hall 7, och 
du kan bekanta dig med vårt mångsidiga program på alla scener i Mässcentret.

TEXT IINA AIRIO  BILDER JOHAN EKBLOM

Rabatt för SBF:s medlemmar
Medlemmar SBF:s medlemsföreningar kan köpa biljetter 

till båtmässan för ett förmånligt pris. Med koden SPV24 får 

du 3 € rabatt på vuxen- och barnbiljetter i nätbutiken från 

dagspriset. Rabattkoden är giltig till evenemangets slut på 

shop.messukeskus.com/.
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Tutustu vakuutukseen

if.fi/vene

Sydvesti myrskyssä auttaa vähän,

Ifin venevakuutus auttaa paljon.
Vakuutuksemme korvaa veneesi vahinkoja tuulen nopeudesta riippumatta. 

Lisäksi saat jopa 10 % edun venevakuutukseen suoritettuasi veneily- tai 

navigaatiokurssin. 
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/ IK Trading Oy ............................ 2b40
Köysikauppa ................................... 3b2
Oy Lahnakoski Ab .......................3b29  
Leevene Oy ...................................7f101
Liikenne  -ja viestintävirasto 6e60
Linex-Boat Oy .............................. 6f80

M

Mahogany Yachting  
Society ry .......................................7d151
Majava Group Oy ........................3c41
Manilla Oy ......................................3a19
Marinea ...........................................3e61
Marinepalvelu Oy ....................7m128
Marinetek Finland Oy ..............7c130
Marino Oy Ab ..............................7k128
Oy Maritim Ab ...............................3a11

Marko Tapio Leskinen .................3f11
Melomo Oy .....................................1c15
Mepratuote Oy ............................3a21
Mercury Marine ......................... 6b48
MP Yachts Oy .............................7e130
Mukelomesta Oy ........................3b35
My Fortune Oy ...............................1c11
Mönkijä TrailPark Oy ................ 6h50

N, O

Nautical Partners  
Finland Oy .................................... 6b38
Nautikulma Oy............................... 3d2
Oy Navy Blue Trading Ltd ........3d41
Norcap Oy Ab ..............................3a59
Nordic Craft ............................... 7d150
Nylunds Boathouse Ab ........... 6d50
Ocean Spirit Oy Ab .....................3a31
OmaYkkönen Oy .........................3c23
Oy One-Pro Ab ............................3b59
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-yhdistys ry .................................7b150
Outlet Nagu & Porvoo ................3f21

P, R

Palsan Oy ........................................ 3d11
Parexo Oy .......................................6m2
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- Håll Skärgården Ren ry .......7h100
Pioner Boats - Sting Boats  
- Nordkapp Boats ........................6f50
Pioner Boats AS ...........................6f50
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PLM Uistin ............................... 2c65-9
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/ Workboatparts.com............... 3b18
Polaris Finland Oy ....................6m50
Porvoon kaupunki ..................... 6h88
Powerduo Oy ...............................3c59
ProNav Oy ......................................3e61
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Niiniranta Oy .............................7m152
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Träbåtsbyggarna rf ................. 7d150
Päijän Boats Oy.......................... 6b90
Rajavartiolaitos .......................... 6e60
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Raymarine Finland Oy ..............3e59
Remoran Oy ................................... 3d2
RG Boats Oy AB .......................7m150
Ruoto Oy ........................................2b59
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Safety at Sea Finland  
Marnela Oy Ltd .............................3c11
Sail Tech J. Herrala Oy ............. 3b40

Saimaan Puuvene .................... 7d150
Salpakirja Oy ................................3a35
Savorak Oy ...................................7a128
Savoy Hotels and Resorts .....7f100
Saxdor Yachts Oy .......................6b70
Scandinavian Teak Deck Ab ......3a2
Sea Care Oy ................................6m20
Oy Sea Safety  
Scandinavia Ltd ............................1a14  
Seaboost Oy ............................... 7d100
Selden Mast Ab .......................7m148
Silacraft veneet  
/ Silacraft Oy ..............................6m68
Sirmet .............................................6e86
Skipperi ............................................... 1b1
Sleipner Motor Oy .....................3e30
Solis Traktorit .............................7b102
Star brite Suomi ............................ 3b1
Studio Avec audiovisual Ky .....3c10
Suomen Meripelastusseura ry 
- Finlands Sjöräddnings  
sällskap rf ..................................... 6b48
Suomen Navigaatioliitto  
- Finlands  
Navigationsförbund r.f. ............3d39
Suomen Purjehdus ja  
Veneily ry;Segling och  
Båtsport i Finland rf .................7k154
Suomen Puuveneilijät ry ........ 7d161
Suomen Vapaa-ajankalastajien 
Keskusjärjestö ry ..........................1c31
Suomen Venehuolto Oy ..........6k60
Suomen Viklaliitto ry .............7m153
Suvi-veneet Oy ............................ 6f49
Sähköperämoottorit.fi ............ 6h80
Särki Oy ............................................ 6d2

T, U

Tapio Karttakeskus ....................3c58
Oy Targa Center Ab .................. 7f130
Tarinatuli Oy ....................................1e11
Teakkeri Oy .....................................1e29
Oy Tekno-Marine Ab ................ 6h60
Oy Telva Ab ..................................6m91
Teohydrauli Oy .............................. 3b11
ThermoSunEco Oy ......................3f41
Tiura-Uistin Ky .............................2e60
Tmi J.Heljoranta ....................2c65-13
Tmi Janne Koivisto ................2c65-11
TN-BRYGGAN AB .................... 7d130

Tohatsu perämoottorit ja  
Alutroll -veneet Sumeko Oy 6m80
Top Marine .................................. 7a130
Touri Marine Oy ..........................3d38
Turun Partio-Sissit r.y. ...........7m138
UMS Boats/Brig/Iron ............... 6d50
Ursuit Oy .........................................2b61
Us-Parts Finn-Am Oy ...............3e10

V, W

VA-Varuste Oy ................................ 3a1
Vendia Woods ........................... 7d150
Vene & Kippari-lehti ................7m101
Venealan Keskusliitto Finnboat ry  
Båtbranschens Centralförbund 
Finnboat rf ................ 104 (Sillanpää)
VENEEX OY .................................. 6d60
Venemaalit.fi   
venemaalien verkkokauppa ...3e38
Venemestari-lehti ..................... 6b49
VeneRoller ......................................3e21
Veneveistämö  
J palviainen TMI ........................ 7d150
Veneveistämö  
T Virtanen Oy ............................. 7d150
Oy Vestek Ab ..................................1d17
Vetus Oy .........................................3a58
Viking Life-Saving  
Equipment Oy, Finland..............3f59
Viranomaiset .............................. 6e60
Vision Group LTD .......................2b58
Viva Electric Jets ......................... 1b10
Volvo Penta ...................................6k68
VS Veistovene Ky ...................... 7d150
Vuoden vierasvenesatamat  
2024  .............................................. 7h150
Waltic Oy ........................................3c61
WB-Sails Ltd Oy ....................... 7n130
Wihuri Oy .......................................... 3e1
Willys Boats Kb ............................6h21
WorkRelax Oy Ab .........................1e31
Wølmark Finland Oy .................3d28

Y, Z

Yamaha Motor Europe  
N.V. Suomen sivuliike ................ 6f48
Yanmar Marine  
International B.V .........................3a58
ZOOM8 Luokkaliitto .............. 7m157

B, C, D, E

Baltic Sea Action Group ......... 7f102
Bella-Veneet Oy ......................... 6b50
Bestnet Oy .......................................6d1
Bike & Boat World ....................6m48
Biltema Suomi Oy .......................3c31
Blue Ocean Oy Ab ....................7h130
Brandex OU ...............................7m158
Oy Brandt Ab .............................. 6h48
Båtagent Finland .....................7m103
Cablz Europe ................................2b42
Carpet Ateljé Halla-aho ............3c21
Coltello Oy .....................................3d20
Comstedt Finland .......................2b41
E-jollaliitto - EUROPE  
CLASS FINLAND r.y. ................7m151
Electric Marine........................... 6h80
Electric Wheel Company Oy ...1e19
Elisa Oyj ........................................... 1d19  
Oy Esco Ab .....................................3a10
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Vesistöjemme sankarit
Suomen Meripelastusseura ja Pidä Saaaristo Siistinä ry tekevät korvaamaton-
ta  työtä mertemme, järviemme ja veneilijöidemme hyväksi. Nautic tutustuu 
Roope-aluksen kipparin ja vapaaehtoisen meripelastajan tyypilliseen päivään.

Ota yhteyttä Tutustu meihin

Tapahtumat

Sijainti
www.helsinkisailing.comLiuskasaari, 00140 Helsinki +358 9 633 637

Treenit
Valmennukset, kurssit ja

viikkotreenit

Junioreille ja aikuisille

Purjehdus & purjelautailu

Seura
Upeat puitteet

Tiivis ja rento, toisensa

tunteva yhteisö

Jäsenetuja, esim.

retkisatamat ja -saaret,

vuokratilat ja sauna

Try out day -kokeilupäivä

Hyvän Tuulen regatta

Spring Cup, Autumn Cup

Champagne Regatta

Jäsentapahtumat

Helsingfors Segelsällskap r.f.Segla med oss
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O
len Pasi Vahtola ja 
työskentelen Pidä Saa-
risto Siistinä ry:n huol-
toalus M/S Roope-
Saimaan päällikkönä. 

Parempaa työympäristöä ei voisi itselle 
toivoa kuin Saimaa! Parasta työssäni on 
veneilijöiden kohtaaminen ja saada huo-
mata, millainen merkitys tekemälläni 
työllä on.

Loppukesästä olimme rantautuneet 
Savonlinnan satamaan vastaanottamaan 
kutsuvieraita.  Tilaisuuden jälkeen pala-
simme vesille tehtäviin, joista ensimmäi-
nen oli pysähtyä Riihisaareen tyhjentä-
mään tervahöyry S/S Mikon septitankki 
tyhjäksi. Siitä jatkoimme Savonlinnan va-
rikollemme, jossa lastasimme pitkää puu-
rankaa kyytiin ja täydensimme mukaam-
me huoltotarvikkeita, kuten wc-paperia ja 
huussikuivikkeita.  

Työpäivä M/S Roope-
Saimaan kipparina

Päivän huoltoreitti kulki Savon-
linnasta kohti Puumalaa. Ensim-
mäinen retkisatama reitillämme 

oli Jorin satamana tunnettu Koivukanta. 
Veimme satamaan puita, ja kuten huolto-
toimiimme kuuluu, siivosimme huussit ja 
tyhjensimme roskat jätepisteeltä. Pienen 
ajon jälkeen poikkesimme Piispan huvilan 
ja Tuohistonsaaren retkisatamiin hakemaan 
jätteet ja katsomaan paikkojen kunnon.  

 Päivän reitti kulki Vekaransalmen sil-
lan ali, jonka jälkeen käännyimme Sulka-
van linnavuoren retkisatamaan. Siellä saa 
hyväkuntoinenkin veneilijä oivan liikunta-
hetken, kun lähtee reippaasti nousemaan 
Linnavuoren päälle ihastelemaan Saimaan 
kauniita maisemia. Huolsimme huussit, 
jätepisteen ja grillikatoksen. Saimme myös 
hyvää palautetta työstämme ohikulkeneilta 
retkeilijöiltä. Tuollainen palaute lämmittää 
kovasti huussinpuhdistajan mieltä. 

 

Pasi Vahtola on toiminut 
M/S Roope-Saimaan pääl-
likkönä vuodesta 2022. 

Ympäristön hyväksi
 
Pidä Saaristo Siistinä ry on kaikkien veneilijöiden ja vesilläliikkujien valtakunnallinen ym-

päristöjärjestö. Yhdistys on toiminut puhtaamman saaristo- ja järviluonnon puolesta jo 

vuodesta 1969. PSS ry:n toiminta-alueet ovat Saaristomeri, Saimaa, Päijänne, Pohjanlahti, 

Pirkanmaa ja Itäinen Suomenlahti sekä Ahvenanmaa. PSS ry:n työ vesiympäristön hyväksi 

koostuu konkreettisesta ympäristönhuoltotyöstä, ympäristöviestinnästä ja -projekteista. 

Lue lisää ja liity Roope-jäseneksi: pidasaaristosiistina.fi

Huoltotoimissa retkisatamassa. Kuivakäymälä siivotaan, lisätään paperia ja kuiviketta. Jätepisteeltä tyhjennetään roskat.

Uusi Saimaan retkisatamien 
huoltotöihin suunniteltu huol-
toalus M/S Roope-Saimaa 
valmistui loppukesästä 2021.

Silloin tällöin saamme pyynnön 
maksullisiin erillistöihin, joita voi-
vat olla esimerkiksi romujen nou-

toja saarimökeiltä tai erikoisempia, aluksen 
nosturia tarvitsevia töitä. Sopivasti reitil-
lämme oli yksityishenkilön mökillä tarve 
uuden poijun asennukselle. Kurvasimme 
rantaan ja asensimme hyvin valmistellun 
poijun ketjuineen ja painoineen oikeaan 
paikkaan.   

 Pikainen, aivan tavallinen huoltopy-
sähdys Kylmäsaaressa; huussit, grillikatos 
ja jätepiste. Oltiin jo lähellä Puumalaa, 
mutta päivän työt veivät meidät vielä 
pienen matkan Puumalan ohitse. Tehtä-
vämme ovat toisinaan hyvin yksilöllisiä, 
voimme avustaa jopa viranomaisia tarvit-
taessa. Vaikka satoi kaatamalla, kävimme 
nostamassa uponneen pienveneen Kivi-
niemen laiturista kyytiimme. Vene päätyi 
kaatopaikalle. 

 

TEKSTI JA KUVAT TERHI TAKKINEN/PSS:RY
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T
ulen Espoon Meripelastajien 
Mellstenin asemalle vähän 
ennen kymmentä. Porukkaa 
on niin paljon, että lähdem-
me liikkeellä yhdistyksen 

molemmilla pelastusveneillä, Emmillä ja 
Resmedillä. Lisäksi mukaan lähtee kou-
lutusalus Furuno, koska tarkoitus on har-
joitella karilta irrotusta. Miehistön jaossa 
minut sijoitetaan tänään isomman aluksen, 

Vapaaehtoisen 
meripelastajan päivä
Heinäkuinen lauantaiaamu ja aurinko paistaa lähes pilvettömältä taivaalta.  
Luvassa on lämmin ja pääkaupunkiseudun vesillä vilkas päivä Miki Laasiolle.

TEKSTI MIKI LAASIO  KUVAT MATIAS KAIRA JA SUOMEN MERIPELASTUSSEURA

Emmin miehistöön. Lähtötsekkien jälkeen 
irrotetamme köydet ja ilmoittaudumme 
valmiuteen Helsingin meripelastuskeskuk-
seen.

Päivän aloittaa kariltairrotusharjoitus. 
Furuno ajetaan tukevasti saaren rantaan 
hiekkasärkälle. Koska mukana miehistössä 
on myös harjoittelijoita, käymme ensin teo-
riassa läpi mitä tulemme tekemään; miten 
valmistellaan hinausköysi, mihin köysi kiin-

Veneilijöiden turvana
 
Suomen Meripelastusseura on toiminut vesillä liikkujien turvana jo vuodesta 1897 asti. Meripelastusseuraan 

kuuluu 58 jäsenyhdistystä, jotka ylläpitävät yhteensä 60 pelastusasemaa rannikolla ja sisävesillä Hangosta 

Inariin. Asemille sijoitettuna on 130 pelastusalusta ja niiden miehistöissä toimii yli 1400 vapaaehtoista me-

ripelastajaa. Meripelastusseuran miehistöt suorittavat vuosittain lähes 2000 pelastus- ja avustustehtävää, 

joissa apua saa yli 3 000 ihmistä. Vapaaehtoisten 

meripelastajien palkattoman työn arvo yhteiskun-

nalle on korvaamaton.

Lue lisää: meripelastus.fi

18-vuotias Miki Laasio toimii kan-
simiehenä Espoon Meripelastajien 
molemmilla pelastusveneillä ja on 
aktiivina myös Turussa ja Meripe-
lastusasema 1:llä. Mukaan vapaa-
ehtoiseen meripelastustoimintaan 
Miki tuli Meripelastusseuran nuori-
sotoiminnan kautta vuonna 2014.

nitetään, turvallisuusohjeet, mitä jos köy-
si katkeaa ja niin edelleen. Kokeneemmat 
opettavat käytännöt harjoittelijoille kädestä 
pitäen. Ja irtoaahan se Furuno tälläkin ker-
taa oikein tyylikkäästi.

Heti harjoituksen jälkeen saamme häly-
tyksen. 13-metrinen moottorivene on aja-
nut kiville. Vene on päässyt itse irti, mut-
ta ottaa nyt vettä sisään. Kun saavumme 
paikalle, veneen pilssissä on hieman vettä, 

mutta ei paljoa. Otamme veneen hinauk-
seen. Hyvin pian huomaamme kuitenkin, 
että avustettavan keula ui huolestuttavan 
syvällä. Vene nopeasti Emmin kyljelle hä-
tähinaukseen, ja aloitamme sen tyhjennyk-
sen. Reilun puolen tunnin matkan jälkeen 
saavumme telakalle, jossa uppoamisvaa-
rassa ollut vene nostetaan suoraan ylös. 
Pelastetun veneen omistajapariskunnan 
runsaiden kiitosten saattelemana on mu-

kava jatkaa partioajoa.
Merellä pidetyn lounastauon ja parin 

tunnin partioinnin jälkeen saamme Trossi-
avustustehtävän ulkoilusaareen Espoossa. 
Purjeveneen kone on rikki eikä tuulta ole 
nimeksikään. Purjeveneen kotisatama on 
lähellä, joten hinaamme sen omalle venepai-
kalleen. Perillä toteamme, että laituripaikan 
sijainti on jokseenkin haastava ihan sataman 
perukoilla. Parin tiukan 90 asteen käännöksen 

jälkeen viiden tonnin painoinen purkkari saa-
daan ensimmäisellä kaijaan.

Iltapäivä on jo pitkällä, joten suuntaam-
me keula kohti Herrökobbenia ja Espoon 
Meripelastajien saaritukikohtaa Anturia, 
missä vietämme yön. Saaressa pidämme 
vielä pienimuotoisen ensiapuharjoituksen. 
Sen jälkeen porukka jakautuu kahtia, toiset 
kokkaamaan päivällistä ja toiset lämmittä-
mään saunaa.
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Mustat purjeet

Purjehdusreissu parhaaseen Hitchcock-tyyliin. Tiivis ryh-
mä vapaaehtoisia meripelastajia tekee työtään Tukholman 
idyllisessä saaristossa. Tyhjänä ajelehtivan purjeveneen 

tapaus vie pelastajat keskelle synkkää perhedraamaa. Tiheätunnel-
mainen psykologinen trilleri aloittaa uuden Meripelastajat-sarjan. 

Kirjoittaja Aldénilla on kesämökki Turun saaristossa ja hän on 
innokas purjehtija. Meripelastajat-sarja on saanut innoituksensa 
yli 30 vuotta kestäneestä veneilyharrastuk-
sesta.
 
Kirjoittaja: Rebecka Edgren 
Aldén
Kustantaja: Minerva
Sivumäärä: 350
Kääntäjä: Jänis Louhivuori

Merten jättiläinen

Jessica Haapkylän tarinallinen tietokirja Merten jättiläinen 
vie valassafareille sekä Pohjois-Norjaan että Kalifornian 
niemimaalle Meksikoon matkalle etsimään arvoituksellista 

jättiläistä.
Valaat eivät lakkaa kiehtomasta ihmisiä. Matkailijat ympäri 

maailmaa ovat valmiita maksamaan korkean hinnan kohdatak-
seen niitä. Kun valaan puhallus vihdoin erottuu horisontissa, ovat 
sekä valassafarilaivan oppaat että turistit helpottuneita ja onnellisia. 
Seuraa ikimuistoisia kohtaamisia valaan ja ihmisen välillä. Kirjassa 
pohditaan ihmisen ja valaan välistä moni-
mutkaista suhdetta. 

Kirjoittaja: Jessica Haapkylä
Kustantaja: Into Kustannus
Sivumäärä: 253

Sininen sinfonia - Oodi vedelle
 

Taianomainen kuvakirja veden ihmeestä. Runsaasti maagi-
sen loisteliaita värikuvia sisältävä Sininen sinfonia kertoo 
muun muassa veteen liittyvän tieteen historiasta, Suomen 

vesistöjen erityisluonteesta, Itämeren kehityksestä jääkaudesta ny-
kyaikaan, veden yllättävistä ominaisuuksista, veden löytymisestä 
avaruudesta, suomalaisen saunan historiasta sekä veden merkityk-
sestä ihmisen fysiikalle.

Kirjoittaja: Vesa Linna
Kustantaja: Basam Books
Sivumäärä: 179 

Tyrskymimmit

Tässä tulevat cooleimmat merenneidot! Nuoret merennei-
dot nauttivat kesälomasta maan kamaralla, kun he saavat 
viestin kotoa merenpohjasta. Heidät käsketään heti kotiin, 

sillä kuningatar on kadonnut ja pahat tyypit ovat määränneet muut 
noudattamaan outoja sääntöjä. Neuvokkaat ja erehtymättömän 
tyylikkäät tyrskymimmit ovat ainoita, jotka voivat vielä pelastaa 
vedenalaiset kaupungit uuden hallitsijan vallasta. Herkullisesti ku-
vitettu romaanisarja täynnä vauhtia, huumoria ja merellisiä muo-
tiluomuksia.

 
Kirjoittaja: Sibéal Pounder
Kuvittaja: Jason Cockcroft
Kustantaja: Otava
Sivumäärä: 255
Kääntäjä: Susanna Sjöman

 

 
 

Muista myös SPV:n verkkokauppa! Veneilykirjoista oppia ja turvaa vesille. Tilaa ja tutustu osoitteessa spv.fi/kauppa

Lukuvinkit kevääseen

Suomen Purjehdus ja Veneily julkaisee ensimmäisen lokikir-
jansa Vene 24 Båt -messuilla. Yksien kansien väliin on koottu 
paitsi reittisivut, huoltopäiväkirja, eksymätaulukko ja kauden 

summaus, myös hyödyllistä tietoa esimerkiksi toiminnasta hätätilan-
teessa, tuulista, katsastuksesta ja koulutuksesta. Kirjasta löytyvät myös 
lippumerkit, joten sen avulla voi vaikkapa vierasvenesatamassa bon-
gailla, minkä seuran edustajia naapurista löytyy.

Lokikirjassa on myös muutamia koko perheelle tarkoitettuja sivuja, 
joilla pikkukipparit voivat opetella merimerkkejä, solmuja ja sääsym-
boleita.

Lokikirja on myynnissä SPV:n jäsenille etuhintaan 20 euroa 18. hel-
mikuuta 2024 asti sekä Vene 24 Båt -messuilla että SPV:n verkkokau-
passa. Sen jälkeen kirjan hinta on 22 euroa. Verkkokauppatilaukseen 
lisätään toimitusmaksut.

SPV:n osaston löydät Helsingin Messukeskuksesta hallista  
7 (7h140). SPV:n verkkokauppa: spv.fi/kauppa.

Lokikirjassa tietoa ja taitoa

Maailmankuulun älykön tuntematon seikkailu. Heinäkuussa 1930 saksanjuutalainen intellektu-
elli kokee yöttömän yön ja suvisen Suomen. Kuolemansa jälkeen kulttimaineeseen kohonnut 
berliiniläinen filosofi Walter Benjamin (1892–1940) kertoi kirjeessä elokuussa 1930, että on 

hiljattain tehnyt pitkän laivamatkan, ylittänyt Napapiirin ja palannut Suomen kautta takaisin Keski-
Eurooppaan. Mistä matkasta oli kyse? Sen kertoo Anna Kortelaisen värikylläinen romaani Kulkija, joka 
vie lukijansa merimatkalle Pohjois-Norjaan sekä Ruijassa rajan yli Suomen Lappiin. 

Kirjoittaja: Anna Kortelainen
Kustantaja: Tammi
Sivumäärä: 389

Kulkija

KATSASTUS

Veneen KATSASTUS on TärKeä veneilyn turvallisuuteen vaikuttava toimenpide, 

jolla varmistetaan veneen ja varusteiden kunto. SPV:n jäsenseurojen katsastajat tar-

joavat veneilijöille osaavaa tukea ja opastusta. Katsastus on koko venekunnalle hyvä 

tilaisuus kysyä ja oppia turvallisuusvälineiden käytöstä. Se lisää veneilyn turvallisuutta 

ja oman veneen tuntemusta.

Veneen vuosikatsastus tehdään vuosittain ennen kesäkuun loppua. Tämän lisäksi ve-

neeseen on tehtävä peruskatsastus vähintään joka viides vuosi. Katsastuksen suorit-

tavat seuran siihen valtuuttamat, katsastajakurssin käyneet katsastajat, joilla on liiton 

myöntämä katsastajalupa. 

Katsastaja on täysi-ikäinen veneilijä, jolla on riittävästi kokemusta veneilystä. Katsas-

taja kuuluu seuran luottamushenkilöihin ja toimii tärkeässä yhdystehtävässä veneen-

omistajien ja seuran johdon välillä. Katsastaja on veneilijöiden opastaja ja neuvoja 

veneen varustamisessa ja varusteiden käytössä. Hän on myös samalla asiantuntija ve-

neen rakennetta ja merikelpoisuutta koskevissa kysymyksissä. Erityisen suuri merkitys 

katsastajilla on turvallisuusmyönteisten asenteiden ja ajattelun välittämisessä.

 Vene voidaan katsastuttaa myös vieraan seuran katsastajalla. Tällöin veneen omista-

ja on velvollinen toimittamaan katsastusasiakirjat oman seuran rekisteriin ja seuran 

tehtävänä on merkitä kaikki katsastetut veneet Suuliin. Olethan siis yhteydessä omaan 

seuraasi, kun haluat tiedustella katsastuksesta.

VUoSiKATSASTUS Tehdään VUoSiTTAin veneen ollessa veneilykunnossa, jolloin 

tarkastetaan turvallisuuteen vaikuttavat varusteet ja laitteet. Veneet katsastetaan nii-

den rakenteen, varustuksen ja veneilyalueen mukaan neljään eri luokkaan.

PerUSKATSASTUS Tehdään joKA ViideS VUoSi sekä silloin, kun vene on vaihta-

nut omistajaa tai rekisteröintiseuraa, tai jos vene on vaurioitunut. Seura voi peruskat-

sastuttaa veneen aina kun siihen katsotaan olevan aihetta. 

Peruskatsastus tehdään kaksivaiheisena, toinen runkokatsastuksena veneen ollessa 

maissa ja toinen veneen ollessa vesillä veneilyvalmiina. Runkokatsastuksessa tarkas-

tetaan ulkopuolelta veneen runko, ohjauslaitteet, voimansiirtolaitteet ja läpiviennit. 

Sisäpuolelta tarkastetaan vastaavat kohteet sekä moottori. Lisäksi tutkitaan riki.

KATSASTUSLUoKAT

VeneeT KATSASTeTAAn niiden purjehdusalueen mukaan seuraaviin neljään eri 

luokkaan. Jokaisella katsastusluokalla on omat vaatimukset varusteilta.

 

LUoKKA 1: AVomeri

AVomereLLiSiin oLoSUhTeiSiin rakenteeltaan ja kunnoltaan soveltuvat veneet, 

jotka pystyvät olemaan tarvittavan omavaraisia. Purjehdusalue kattaa Itämeren lahti-

neen, Pohjanmeren, Ruotsin, Norjan ja Kuolan niemimaan rannikot, Brittein saaret, 

Biskajan, Espanjan ja Portugalin rannikon sekä Välimeren (= Euroopan rannikkove-

det ja Välimeri).PUrjeVeneeT on TArKoiTeTTU avomerellisiin olosuhteisiin pitkille matkoille.

Veneen tulee kestää ylimurtuvat aallot ja oltava itseoikaiseva suuristakin kallistumista 

monirunkoveneitä lukuun ottamatta. Rungon, kannen ja kajuutan on aukkoineen ja 

luukkuineen oltava riittävän vesitiivis kokonaisuus. Kulkuaukko avotilasta kajuuttaan 

tulee voida sulkea pääkannen tasolta, ja kaikki luukut on kiinnitettävä siten, että ne py-

syvät kiinni veneessä mahdollisessa kaatumistilanteessakin. Kaikki aukot täytyy pystyä 

tarvittaessa sulkemaan. Istuinkaukalon tulee olla nopeasti itsetyhjentyvä.

mooTToriVeneeT on TArKoiTeTTU avomerellisiin olosuhteisiin pitkille matkoille.

Veneen on oltava täysin katettu, vahvasti rakennettu ja vesitiivis, ja sen rakenteiden on 

kestettävä ylimurtuvat aallot. Veneen tulee kestää suuretkin kallistumat. Kulkuaukot ja 

-ovet kansilta kajuuttoihin on voitava sulkea vesitiiviisti. Kynnyskorkeuden on oltava 

vähintään 200 mm. Umpireelingeissä on oltava vuotoportit. Ulkolaidoituksessa olevat 

ilma- tai muut aukot pakoputkea lukuun ottamatta on voitava sulkea vesitiiviisti, ja 

ilmaottoaukoissa on oltava vesiloukut. Veneessä on oltava vähintään 35 kW kulkuko-

neisto, joka ei saa olla perämoottori. Sisätiloista on oltava varapoistumistiet.

Täytä hätäilmoitus valmiiksi yleisten tietojen osalta, jotta voit toimia hädän 

hetkellä mahdollisimman tehokkaasti.
Veneen nimi:Veneen rekisterinumero:

Veneen tyyppi:Pituus:  
 

 
 

 
 

  metriä

Suorita hälytys meripelastus- tai hätäkeskukseen:

•	 Lähetä hätäkutsu painamalla VHF-DSC-laitteen hälytys-

nappia ja/tai puheella hätäsanoma VHF-kanavalla 16, 

•	 tai puhelimitse:MErELLÄ, meripelastuskeskukseen 0294 1000

SiSÄvESiLLÄ, hätäkeskukseen 112.

Kerro oma nimi, aluksen nimi ja sen tuntomerkit.

Kerro tapahtumapaikka (anna koordinaatit, jos mahdollista).

Kerro, mitä on tapahtunut.Kerro, montako henkilöä on hädässä ja aluksessa.

Kerro, minkälaista apua tarvitset.
KuuntELE jatKo-ohjEEt. 

ÄLÄ KatKaiSE yhtEyttÄ 

EnnEn Kuin Saat SiihEn Luvan.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

hÄtÄiLMoituS

LOKIKIRJA

20 21

TEKSTIT JA KUVAT KUSTANTAJAT

Kummallinen konkkaronkka päätyy riimitellylle riemulomalle. 
Kuinkas sitten käykään, kun sivuilla olevista rei’istä putkah-
detaan ihmeellisestä maisemasta toiseen? Äiti ja kolme villiä 

vekaraa, uupunut matkaopas, monenlaisia menopelejä ja salaperäinen 
saari. Konkkaronkan retkikuntaa odottaa todellinen yllätysten seikkai-
lu. Laura Ruohosen humoristinen runotarina kuljettaa kaikenkarvais-
ta retkuetta ihmeestä toiseen. Linda Bondestamin huimissa kuvissa 
ollaan huipulla ja sukelletaan syvyyksiin.

 
Kirjoittajat: Laura Ruohonen, 
Linda Bondestam
Kuvittaja: Linda Bondestam
Kustantaja: Otava
Sivumäärä: 28

Merihistoria ja elämäkerrat Konkkaronkka

Merihistoria ja elämäkerrat koostuu kahdeksasta vertaisar-
vioidusta artikkelista, joissa tutkitaan merihistoriaa elämä-
kertojen näkökulmista. Teos lähestyy elämäkertoja folklo-

ristiikan, historiantutkimuksen, museologian sekä kulttuuriperinnön 
ja maisemantutkimuksen keinoin. Se tuo esiin esimerkiksi aiemmin 
tuntemattomia naisia, jotka ovat jättäneet jälkensä merihistoriaan.

Elämänvaiheiden kuvaukset esittelevät ihmisiä, esineitä, paikkoja 
ja aluksia aina 1700-luvun jälkipuoliskon Helsingin merikapteeneis-
ta vuonna 2022 poistettuun m/s Amorellaan työpaikkana ja -yhtei-
sönä. Artikkelit perustuvat 2022 Rauman merimuseossa järjestet-
tyjen Merihistorian päivien esitelmiin sekä  
avoimen artikkelikutsun tuloksiin.

Toimittajat:  
Pirita Frigren ja Mikko Aho
Kustantaja: Museovirasto 
ja Suomen merihistoriallinen  
yhdistys
Sivumäärä: 158

VENEKIRJASTO

Nauticin lukusuositukset tarjoavat kaikenikäisille  
kippareille kurkistuksen aurinkoiseen veneilykauteen.
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10 kiinnostavaa 
faktaa Itämerestä

22 23

Vähäsuolaisuus
Itämeren vesi on sekoitus makeaa, sateiden ja jokien tuomaa vettä sekä suolaista valtamerien vettä. Itämeren vedessä on suolaa 
suurin piirtein saman verran kuin kyynelissä. Meren pohjoisosissa vesi on lähes makeaa.
 

90 miljoonan ihmisen meri
Lähes 90 miljoonan ihmisen teot vaikuttavat Itämereen, sillä Itämeren valuma-alue ulottuu 14 valtion alueelle. Valuma-alue on 
kooltaan reilusti Itämerta suurempi – lähes nelinkertainen.

Syvyys
Valtamerien keskisyvyys lasketaan kilometreissä, Itämeren syvyys sen sijaan metreissä. Pinnalta pohjaan on matkaa keskimäärin 52 
metriä ja syvinkin kohta Itämerellä ulottuu ainoastaan noin 500 metrin syvyyteen.

Rehevöityminen
Itämeri joutuu vastaanottamaan liian paljon maalta mereen valuvia ravinteita. Ravinteet, erityisesti fosfori ja typpi, rehevöittävät 
merta ja tekevät siitä alttiimman esimerkiksi ilmastonmuutoksen vaikutuksille. Rehevöitymisen seuraukset näkyvät levämäärän 
kasvuna, lajikatona, veden samentumisena ja pohjan happikatona.

Luontokato
Itämeri kärsii luontokadosta. Monet lajit on luokiteltu uhanalaisiksi, esimerkiksi Itämeren meriajokasniityt on vaarantunut luonto-
tyyppi.  Tutkijat ovat arvioineet, että valtameristä meriniittyjä katoaa kerran tunnissa kahden jalkapallokentän kokoisen alueen verran.

Haitalliset aineet ja roskat
Haitalliset aineet ovat rehevöitymisen lisäksi Itämeren suurimpia uhkia. Myös roskaantuminen on Itämeren ongelma. Uudessa 
tutkimusraportissa* roskaantumisen raja-arvo ylittyy Itämerellä yhdellätoista alueella kuudestatoista.

Sopeutuvat lajit
Itämeressä olevat lajit ovat monella tapaa selviytyjiä, sillä vain harvalle lajille murtovesi on ideaali asuinympäristö. Yksi mielenkiin-
toisista asukeista on ”pohjoinen merihevonen”, siloneula, joka viihtyy meriajokasniityillä ja rakkohaurumetsissä.

Kiinnostava meri
Itämeri on suomalaisten mielestä kunnioitusta herättävä, kaunis ja kiehtova. Tutkimuksen** mukaan nämä kolme adjektiivia kuvaavat 
suomalaisten mielestä merta parhaiten.

Itämeri-jalanjälki
Vaikuttavin yksittäisen ihmisen Itämeri-teko on säätää ruokavaliota kala- ja kasvispainotteisemmaksi. Kun liha-aterian korvaa kestä-
västi pyydetyllä kalalla ja käyttää monipuolisesti sesongin kasviksia ruokavalion perustana, Itämeri-jalanjälki pienenee eniten. Oman 
Itämeri-jalanjäljen voi laskea Itämerilaskurilla.

Itämeri on tärkeä
Tutkimuksen** mukaan 41 prosenttia suomalaisista pitää merta tärkeänä tai melko tärkeänä elämässään. Lähes yhtä moni liikkuu 
vesillä useammin kuin kerran kuukaudessa.
 
Osallistu Itämeren suojeluun osoitteessa johnnurmisensaatio.fi.
 
* HELCOM 2023: State of the Baltic Sea, Holistic assessment 3 2016-2021

**Kantar Public 2023: Suomalaisten suhde Itämereen. John Nurmisen Säätiö ja Suomen Merimuseo

Miten hyvin tunnet rakkaan meremme? 
Tiedätkö, miten voit lisätä sen elinvoimaa?

TEKSTI JOHANNA SUNI/JOHN NURMISEN SÄÄTIÖ  KUVAT RAIMO SUNDELIN JA PEKKA TUURI
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Uuden aluemaisen esitystavan myötä yksittäisten kivien 
määrä merikartalla vähenee ja merikartasta tulee selke-
ämpi ja luettavampi. Se ei kuitenkaan kokonaan korvaa 

yksittäisten kivisymbolien käyttöä. Aluemainen esitystapa perustuu 
kansainväliseen merikarttasymboliikkaan. 

Vaikeakulkuisella alueella tarkoitetaan sellaista aluetta, jolla si-
jaitsee useita pintanavigoinnille vaarallisia kohteita, joita kaikkia ei 
ole erikseen merkitty kartalle (IHO S-4, B-422.9). Vaikeakulkuisen 
alueen raja osoitetaan vaarakäyrällä, mustalla pisteviivalla (IHO 
S-4 B-420.1). On huomioitavaa, että vaarakäyrällä voidaan osoittaa 
erityyppisiä merenkulun vaaroja, ja vaarakäyrän sisällä on erillisellä 

Uusi aluemainen esitystapa 
helpottaa navigointia
Yksittäiset kivet ja kivikot esitetään suomalaisissa merikartoissa useammalla 
symbolilla. Uusi aluemainen esitystapa osoittaa laajat, vaikeakulkuiset alueet, 
joissa navigointi on hyvin riskialtista. 

TEKSTI JA KUVAT TRAFICOM

symbolilla esitetty vaaran laatu.
Navigointiturvallisuuden näkökulmasta uusi esitystapa selkeyt-

tää merenkulkijalle, mikä on vaikeakulkuista aluetta. Aluemainen 
esitystapa tukee myös plotterinkäyttäjiä vähentämällä ylizoomauk-
sen riskiä ja yksittäisten kivien sijainnin mahdollista väärentymistä 
plotterilla. Kun liikutaan alueella, joka merikartassa on osoitettu 
vaikeakulkuiseksi alueeksi, tulee noudattaa erityistä varovaisuutta!

Uusi esitystapa on otettu merikartoitustyössä käyttöön syys-
kuussa 2023. Uusi symboli tulee ilmestymään laajamittaisesti meri-
kartoille N2000-merikarttauudistuksen mukana alkaen Selkämeren 
merikartoista ja merikarttasarja E:llä (Selkämeri) keväällä 2024. 

Uudessa esitystavassa vaikeakulkuinen (kivikkoinen) alue osoitetaan vaarakäyrällä, 
jonka sisään on merkitty yksittäisiä kiviä ja kivikkoja.

Tietokantojen kiviaineisto, 
jota käytetään merikartan 
lähtöaineistona.

Nykyinen kivien esitystapa 
painetulla merikartalla.

Aluemainen kivikko ENC:llä 
(elektroninen merikartta)

Vaarakäyrä painetulla 
merikartalla. 

Låg salthalt
Vattnet i Östersjön är en blandning av sötvatten från regn och flo-
der och saltvatten från oceanerna. Salthalten i Östersjön är unge-
fär densamma som i tårar. I de norra delarna av havet är vattnet 
nästan sött. 

Ett hav för 90 miljoner människor
Eftersom avrinningsområdet omfattar 14 länders territorium så 
påverkas Östersjön av nästan 90 miljoner människor. Avrinnings-
området är mycket större än Östersjön – nästan fyra gånger större.

Djup
Oceanernas medeldjup räknas i kilometer medan Östersjöns djup 
räknas i meter. Avståndet från ytan till botten är i genomsnitt 52 
meter och även vid den djupaste punkten bara cirka 500 meter.

Övergödning
Östersjön måste ta emot för mycket näringsämnen som rinner 
ut från land. Näringsämnena, särskilt fosfor och kväve, övergöder 
havet och gör det känsligare för bland annat klimatförändringens 
effekter. Konsekvenserna av övergödningen syns i form av en ökad 
mängd alger samt artförlust, grumligare vatten och syrebrist på 
botten.

Förlust av biologisk mångfald
Östersjön lider av förlust av biologisk mångfald. Många arter är 
klassificerade som hotade och till exempel bandtångsängarna räk-
nas som en sårbar naturtyp.  När det gäller oceanerna har forskare 
uppskattat att det varje timme försvinner havsängar på en yta som 
motsvarar två fotbollsplaner .

Skadliga ämnen och skräp
Vid sidan av övergödningen är skadliga ämnen ett av de största 
hoten mot Östersjön. Även nedskräpning är ett problem i vårt hav. 
Enligt en ny forskningsrapport* överskrids gränsvärdet för ned-
skräpning i elva av sexton områden i Östersjön.

Anpassningsbara arter
Arterna i Östersjön är på många sätt överlevare eftersom bräckt 
vatten bara för ett fåtal arter är en idealisk livsmiljö. En av de intres-
santa invånarna är den “nordliga sjöhästen”, mindre havsnål, som 
trivs i bandtångsängar och blåstångsskogar.

10 fakta om Östersjön
TEXTI JOHANNA SUNI/JOHN NURMISENS STIFTELSE   BILD RAIMO SUNDELIN JA PEKKA TUURI

Ett intressant hav
Finländarna tycker att Östersjön är respektingivande, vacker och 
fascinerande. Enligt en undersökning** tycker finländarna att dessa 
tre adjektiv beskriver havet bäst.

Östersjöavtryck
Den mest verkningsfulla gärningen en individ kan göra för Öster-
sjön är att ändra sin kost så att den blir mer fisk- och grönsaksori-
enterad. När man ersätter en köttmåltid med hållbart fångad fisk 
och använder olika säsongsgrönsaker som bas för sin kost, minskar 
Östersjöavtrycket mest. Man kan räkna ut sitt eget Östersjöavtryck 
med hjälp av Östersjökalkylatorn.

Östersjön är viktig
Enligt en undersökning** anser 41 procent av finländarna att havet 
är viktigt eller ganska viktigt i deras liv. Nästan lika många rör sig 
på sjön mer än en gång i månaden.
 
Delta i skyddet av Östersjön på johnnurmisensaatio.fi.
 
* HELCOM 2023: State of the Baltic Sea, Holistic assessment 3 2016-2021

**Kantar Public 2023: Suomalaisten suhde Itämereen (“Finländarnas förhållande 

till Östersjön”). John Nurminens Stiftelse och Finlands sjöhistoriska museum

 

 Lue lisää:  
merikartat@traficom.fi 
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Vahvan 
perinteen jatkaja
Monika Mikkola vahvisti paikan Pariisin olympialaisiin upealla 
MM-sijoituksellaan. Suomen naisten menestyksekäs  
ILCA 6 -tarina jatkuu Marseillen vesillä.

TEKSTI IINA AIRIO KUVAT JOHAN EKBLOM, PEPE KORTENIEMI JA IINA AIRIO

L
aser radialina aiemmin tunnettu ILCA 6 -luokka de-
bytoi Pekingin olympialaisissa 2008 E-jollan väistyttyä 
olympialuokkien joukosta. Sari Multala oli niittänyt 
EM- ja MM-mitaleita sekä E-jollissa että Laser radia-
lissa sekä sinetöinyt Pekingin maapaikan Suomelle 

MM-hopealla, kun maansisäisessä karsinnassa hänet haastoikin 
voitokkaasti vain 17-vuotias Tuula Tenkanen.

Pekingin jälkeen Multala juhli Laser radialin maailmanmesta-
ruutta kahtena vuonna peräkkäin (2009 ja 2010), ja Tenkanen ki-
ri vähitellen kohti maailman kärkeä. Kamppailu edustuspaikasta 
oli jälleen tiukka keväällä 2012, mutta Multala voitti sillä kertaa 
karsinnan ja edusti Suomea Lontoon olympialaisissa. Hän päätti 
uskomattoman, 13:een arvokilpailumitalin huipentuneen uransa 
olympialaisten seitsemänteen sijaan.

 

Lontoon jälkeen koitti Tuula Tenkasen aika. Hän purjehti 
ensimmäisen aikuisten MM-mitalinsa jo 2013 päätettyään 
Kiinassa kilpaillun regatan toiseen sijaan. Rion olympialaisis-

sa 2016 Tenkanen oli aikuisissa luokkansa kotimainen kuningatar ja 
voitti sekä vuonna 2015 että 2016 EM-pronssia. Hän oli kesän 2016 
olympialaisissa itsestään selvästi Suomen edustaja, mutta jo olym-
pialaisten aikana Brasiliaan kantautui ilouutisia: Monika Mikkola 
oli seilannut ylivoimaisella suorituksella Laser radialin alle 21-vuo-
tiaiden maailmanmestariksi.

Tokion olympialaisten maapaikka varmistui Suomelle Århusin 
MM-kilpailuissa 2018. Mikkola sijoittui sensaatiomaisesti neljän-
neksi, mutta Tenkasen 14:s sija riitti niin ikään varmistamaan maa-
paikan. Lopulta Suomen edustajaksi koronan vuodella siirtämiin 
olympialaisiin valittiin Tenkanen. Hän toisti Rion viidennen sijansa 
ja päätti menestyksekkään uransa Multalan tapaan siihen, että jouk-
kuekaverit kantoivat hänet sankarina vesiltä rantaan.

 

Monika Mikkolan kuudes sija Argentiinassa tammikuussa 
kilpaillussa MM-regatassa on vahva suoritus. Paitsi että 
se varmisti hänelle edustuksen Pariisin olympialaisissa, 

se oli myös myrskyvaroitus kansainvälisille kilpakumppaneille.
- Vieläkin harmittaa vähän, etten saanut maapaikkaa jo Haagis-

ta, mutta kymmenen parhaan joukkoon pääsy MM-kisoissa tuntuu 
hyvältä. Kuten totesin ennen kisaa, valmistautumiseni ei ollut aivan 
niin hyvä kuin olisin toivonut, mutta siitä huolimatta olen iloinen, 
että viimeinen finaalipäivä ja mitalilähtö sujuivat hyvin, kolmannek-
si mitalilähdössä kiitänyt Mikkola sanoi.

Multala ja Tenkanen hehkuttavat Mikkolan suoritusta.

- Lämpimät onnittelut maapaikasta, Monika! ILCA vaatii hy-
vää fyysistä kuntoa ja toisaalta taktista osaamista ja veneenkäsitte-
lytaitoa. Ratkaisevaa on myös hallita erityyppiset olosuhteet, sillä 
pitkään regattaan mahtuu monenlaista keliä. Nauti matkasta ja 
kisoista, Monika, Multala toivottaa.

- Isot onnittelut Monikalle ja tsemppiä viimeistelyharjoituksiin 
sekä ennen kaikkea olympialaisiin! Monikan vahvuuksina näen 
päättäväisyyden ja sinnikkään työn tavoitteiden saavuttamiseksi, 
Tenkanen sanoo.

 

Sekä Multala että Tenkanen edustivat Suomea kolmissa 
olympialaisissa. Sydneyssa, Ateenassa ja Riossa purjehduk-
set järjestettiin itse olympiakaupungissa, kun taas Pekin-

gin purjehdukset kisattiin Qingdaossa, Lontoon Weymouthissa ja 
Tokion Enoshimassa. Pariisin olympiaregatta purjehditaan Etelä-
Ranskan Marseillessa.

 - Tunnelma olympialaisissa eroaa hieman muista kisoista. Kisat 
ovat paljon suuremmat kuin muut, monella on kyseessä olympiadin 
päätähtäin ja lisäksi median kiinnostus etenkin purjehduksen osalta 
eroaa muista kilpailuista. Lisäksi olympialaisissa pääsee olemaan 
osa Suomen isompaa joukkuetta. Tärkeintä on mielestäni nauttia 
tunnelmasta ja purjehtia kuten aina ennenkin, Tenkanen vinkkaa.

Sekä Tenkanen että Multala sanovat menestyksen kannalta tär-
keimmäksi tekijäksi juuri henkisen puolen.

- Se, että pystyy keskittymään koko kilpailun ajan parhaaseen 
mahdolliseen suoritukseen jokaisessa tilanteessa, on ratkaisevaa, 
Multala kommentoi.

- Olympialaisissa menestyvät ne, jotka pystyvät parhaiten kes-
kittymään omaan purjehdukseen ja luottamaan osaamiseensa ja 
vahvuuksiinsa, Tenkanen komppaa.

 

Mutta miten suomalaiset ovat olleet niin menestyneitä 
juuri naisten jollaluokassa?

-Suomessa on vahva historia yksinpurjehdusluokissa, 
ja varmasti naisten menestystä on auttanut kilpailu poikien kanssa 
juniori-iässä, niin E-jollassa kuin myös Laser radialissa. Siirtymä 
aikuisten kansainvälisiin kilpailuun ei ole siksi niin suuri, Multala 
arvelee.

Tenkanen ja Multala juhlivat urallaan niin MM- kuin EM-me-
nestystäkin, mutta olympiatasolla kummankin parhaaksi suorituk-
seksi jäi viides sija. Pystyykö Mikkola, 27, kirkastamaan suomalais-
menestyksen Marseillessa mitaliksi? Se on varmaa, että Mikkola on 
Marseillenkin vesillä vaarallinen.

26 27
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H
einä-elokuun vaihteessa 
2024 järjestettävät Pariisin 
olympialaiset tuovat mu-
kanaan upean purjehdus-
karnevaalin Marseilleen. 

Olympialaiset ovat kiehtova tapahtuma, 
joka houkuttelee maajoukkuepurjehtijoita 
ympäri maailman, vaikka kisapaikkoja on 
tarjolla vain 30 prosentille olympialuokkien 
huippu-urheilijoista.

Suomi on varmistanut paikkansa kol-
messa olympialuokassa. Joulukuussa 
Suomen Olympiakomitea nimitti Kaarle 
Tapperin ILCA 7 -luokkaan sekä Sinem 

Suomi (MM 11, *EM 19)

Saksa (MM 16, EM 4)

Puola (MM17, EM 5)

Singapore (EM 7)

Tsekki (*MM24, *EM 21)

Hong Kong (*MM27)

3 maapaikkaa *+2 lisäpaikkaa
49er FX

Kaarle Tapper (ILCA 7)

Monika Mikkola (ILCA 6)

Sinem Kurtbay (Nacra 17)

Akseli Keskinen (Nacra 17)

Maapaikat

Tanska (MM 14)

Turkki (MM 15, EM 16)

Liettua (MM 16, EM 13)

Norja (MM 17, EM 19)

Korea (MM 18)

Kreikka (EM 15)

Suomi (EM 17)

5 maapaikkaa
iQFoil M

3 maapaikkaa *+1 lisäpaikka

Saksa (MM 12)

Italia (MM13, EM 8)

Belgia (MM 17, EM 12)

Malta (EM 11)

Japani (*MM 18)

Thaimaa (*EM 13)

Suomi (MM 22, EM 19)

49er

5 maapaikkaa

Itävalta (MM 9, EM 5)

Puola (MM 10, EM 4)

Sveitsi (MM 11, EM 9)

Turkki (MM 13, EM 11)

Suomi (MM 14, EM 12)

Formula Kite

Peru (MM 12, EM 9)

Saksa (MM 13, EM 10)

Tanska (MM 14)

Tsekki (MM 15, EM 14)

Japani (MM 16)

Viro (EM 16)

Slovenia (EM 18)

Suomi (MM 23, EM 22)

5 maapaikkaa
iQFoil N

Suomen vahvistetut maapaikat ja muiden olympialuokkien taulukot, joissa on lueteltu 
ilman maapaikkaa kilpailevien maiden viime kaudella purjehtimat teoreettiset maapaikkasijoitukset.

Olympialuokkien karsintatilanne

Taidolla ja sisulla 
mukaan kisoihin
Suomella on kolme maapaikkaa olympialaisiin. Kevään karsinnoissa on 
mahdollisuudet lisäpaikkoihin, joiden saaminen ei aina ole vain itsestä kiinni.

TEKSTI JA KUVAT JOHAN EKBLOM

Kurtbayn ja Akseli Keskisen Nacra 17 
-luokkaan. Tammikuun MM-kilpailuissa 
Monika Mikkola varmisti Suomelle 
maapaikan ILCA 6 -luokassa. Naisten 
jollassa ei ole kotimaista haastajaa, jo-
ten Mikkola voi nyt keskittyä valmistau-
tumaan ensimmäisiin olympialaisiinsa. 
Suomella on mahdollisuus lunastaa pai-
kat olympialaisiin myös 49er-, 49er FX-, 
Formula Kite- ja iQFoil-luokissa kevääl-
lä Ranskan olympiaviikolla Hyerès’issä. 

Oljenkorsi olympialaisiin
Ranskan 'Last Chance' -regatassa maapai-

kat jaetaan kisan lopputulosten perusteella 
maille, jotka eivät vielä ole varmistaneet 
paikkaa aikaisemmista karsinnoista. 49er-
luokassa sekä miehille että naisille tarjolla 
on kolme suoraa maapaikkaa, kun taas 
Formula Kite- ja iQFoil-luokissa jaossa on 
viisi paikkaa. Lisäksi Hyèresissä jaetaan 
paikkoja kehittyville maille niissä luokis-
sa, joissa maanosakarsintojen paikkoja on 
jäänyt lunastamatta. Kehittyviksi maiksi 
luokitellaan ne, jotka eivät ole karsineet 
MM-kisojen kautta kahteen edelliseen 
olympiakilpailuun. Suomelle on jaossa yksi 
kyseinen paikka 49er-luokassa ja kaksi 49er 

FX -luokassa. Purjelautailijat kilpailevat 
Euroopan maanosapaikasta iQFoilien MM-
kisoissa helmikuussa.

Luokkakohtainen tilanne:

49er FX- ja 49er
49er FX -luokassa Ronja Grönblom ja 
Veera Hokka ovat keväällä vahvoilla lu-
nastamaan maapaikan. Tiimi oli jo vuoden 
2023 MM-kisoissa äärimmäisen lähellä 
maapaikkaa, mutta viimeisen lähdön hyl-
käyksen vuoksi he jäivät sijoituksen pää-
hän tavoitteestaan. Suomalaistiimi on siis 
uhka kaikille karsiville maille. Minimissään 
Suomen on päihitettävä Tshekki tai Hong 
Kong.

Suomi tekee paluuta miesten 49er-
luokassa kahden tiimin voimin. Oskari 
Muhonen ja Edvard Bremer saavuttivat 
tuloksellisesti maapaikkasijan viime kauden 
Palman maailmancupissa. Tulos vaati sijoi-
tuksen kultafinaaleissa, jossa suomalaisia 
ei ole kilpaillut useisiin vuosiin kansainvä-
lisellä tasolla. Viime vuonna muodostunut 
tiimi Juuso Roihu/Lasse Lindell onnis-
tui loppukaudella kirimään Muhosen ja 
Bremerin vauhtia kiinni. Suomalaisten on 
kuitenkin tehtävä kova loppukiri lunastaak-
seen matkaliput Marseilleen. Kisapaikois-
ta kamppailevat erityisesti Saksan, Italian 
ja Belgian joukkueet. Kehittyvien maiden 
lisäpaikasta kamppailevat Suomen lisäk-
si Japani, Thaimaa, Hong Kong ja Intia. 
 
Formula Kite -leijalauta
Formula Kite -luokkaan siirtynyt Noora 
Ruskola purjehtii täysin uutta olympia-

luokkaa. Kantosiivellä foilaava leijalauta 
on olympialuokista nopein.  Vauhti nousee 
parhaimmillaan 35 solmuun myötätuulel-
la. Toisiin olympialaisiinsa tähtäävä Ruskola 
pääsi viime vuonna laivueen tahtiin kiinni 
ja purjehti kuluneen kauden EM- ja MM-
kisoissa maapaikkasijojen tuntumassa. 
Naisten leijalaudassa Suomen tiukimmat 
kilpakumppanit ovat Itävalta, Puola, Sveitsi, 
Turkki ja Portugali.

iQFoil-purjelauta
Purjelautailu kokee Pariisin kisoihin mer-
kittävän muodonmuutoksen, kun suoma-
laisille tuttu RS:X-luokka antaa tilaa foi-
laavalle iQFoil-luokalle. Luokan vaihdos 
vaikuttaa paitsi purjehdustyyliin myös ur-
heilijoiden profiiliin, sillä uudessa luokassa 

purjehtijat ovat keskimäärin yli kymmenen 
kiloa painavampia. Jakob Eklund on kulu-
neen kauden sijoitusten perusteella lähellä 
maapaikkaa, joten onnistuneella suorituk-
sella Eklundilla on mahdollisuus napata 
itselleen olympiapaikka.

Lontoon olympiamitalisti Tuuli Petäjä-
Sirén päätti uransa viime kauteen, joten 
naisten maapaikasta kilpailevat nyt Alek-
sandra Blinnikka ja Sofia Hämäläinen. 
Kulunut kausi oli  Blinnikalle vaikea, mutta 
hän on parhaimmillaan haastanut kan-
sainvälisen laivueen maapaikkasijoja. Sofia 
Hämäläinen siirtyi viime kaudella U21-
joukkueesta B-maajoukkueeseen. iQFoil-
naisissa Suomen on todennäköisesti päi-
hitettävä Turkki, Tanska, Slovenia ja Japani 
yltääkseen kisapaikkaan.
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Sensation of  Northern Warmth

New Jero Collection

Ihmiset pelastetaan aina korvauksetta, mutta veneen siirrosta 
saatamme joutua perimään kulukorvauksen. Summa voi 
nousta satoihin euroihin. Hankkimalla Meripelastusseuran 
jäsenpalvelun varmistat veneellesi avun jäsenetuna. Samalla 
tuet vapaaehtoista meripelastustyötä.

Trossi-jäsenmaksu SPV:n jäsenille 88 €* vuodessa. 
Lue lisää ja liity: trossi.fi

*normaalihinta 98 € / vuosi.

MERIPELASTUS.FI

Olympialaiset herättävät aina 
järjettömän suurta innostus-
ta. Vain harvat pääsevät ko-

kemaan sen, miltä tuntuu startata 
olympiakisojen ratkaiseviin lähtöihin, 
ja tätä tunnetta jahtaavien purjehtijoi-
demme kausi eteneekin jo tiuhaa tah-
tia. Olympialuokkien kilpailuita seura-
taan joka toinen viikko aina kesään 
saakka. Huhtikuussa sadat toiveikkaat 
suuntaavat Ranskaan lunastaakseen 

Jännitysnäytelmän äärellä
viimeiset kisapaikat. Last Chance -kar-
sinnoilla on vain kaksi urheilijan kan-
nalta toisilleen hyvin käänteistä loppu-
tulosta.
   Purjehtijat satsaavat kaikkensa olym-
pialaisiin, mikä samalla nostaa tason 
korkeaksi kaikissa olympiavuoden kil-
pailuissa. Urheilullisesti tämän vuoden 
kaikki suoritukset ovat vertailukelpoi-
sia. Olympialaisissa paineet ovat valta-
vat, mutta samalla emme kohtaa Mar-
seillessa suurten maiden kaikkia huip-
puja. Tämä korostuu esimerkiksi Nacra 
17 -luokassa. Kurtbayn ja Keskisen tar-
koituksena on ottaa mittaa kolmesta 
Italian huipputiimistä toukokuun MM-
kilpailuissa. Olympiaregatassa italia-
laistiimejä on mukana sentään vain yk-
si, tosin vähintään yhtä kovia kilpaili-
joita löytyy muualtakin, esimerkiksi 
Suomesta.
  Huippu-urheilijoiden tulee kääntää 
jokainen kivi menestyäkseen. Tässä 

mielessä purjehduksen kivisessä kari-
kossa oveluus ja tehokkuus ovat avain-
asemassa. Onnistuminen ei vaadi pel-
kästään urheilullista taituruutta, vaan 
myös kykyä sopeutua ja oppia jokai-
sesta käännekohdasta. Purjehtijoiden 
fyysiset vaatimukset ovat korkeam-
mat kuin koskaan, ja he liikkuvat ko-
vempaa kuin koskaan. Perusasiat ovat 
kuitenkin samat kuin aina, ja juuri näi-
den haasteiden keskellä tapahtuvaa 
jännitysnäytelmää seuraamme innolla.

Johan Ekblom

Sailing Team Finlandin tiedottaja

Olympiska spelen väcker alltid 
märkvärdig entusiasm. Att få 
uppleva känslan av att delta i 

de avgörande OS-loppen är en möjlig-
het som endast ett fåtal förunnas. För 
våra seglare, som jagar efter denna 
känsla, är säsongen redan i full gång. 
Tävlingarna i OS-klasserna pågår varan-
nan vecka fram till sommaren. I april re-
ser hundratals förhoppningsfulla idrot-
tare till Frankrike för att kämpa om de 
sista OS-platserna. Last Chance-kvalen 
erbjuder endast två möjliga resultat, 
och för idrottarna står de i skarp kon-
trast till varandra.
   Våra seglare satsar allt inför de olym-
piska spelen, vilket samtidigt höjer ni-
vån på samtliga tävlingar under OS-
året. Sett ur ett idrottsligt perspektiv är 
alla prestationer detta år jämförbara. I 
de olympiska spelen är pressen enorm, 
men samtidigt möter vi inte alla de star-
kaste toppseglarna i Marseille. Detta är 

särskilt tydligt i Nacra 17-klassen. Kurt-
bay och Keskinen siktar på att utmana 
tre av de bästa italienska lagen vid VM i 
maj. I OS-regattan får endast ett ita-
lienskt team delta, men lika starka kon-
kurrenter finns också från andra länder, 
till exempel Finland.
   Elitidrottare måste sträva efter kon-
kurrensfördelar på varje område för att 
bärga en medalj. I segling är påhittighet 
och effektivitet avgörande. Framgång 
bygger inte bara på idrottslig skicklig-
het utan också på förmågan att anpas-
sa sig och lära sig från varje vändpunkt. 
Seglarnas fysiska krav är högre än nå-
gonsin, och de rör sig snabbare än nå-
gonsin. De grundläggande principerna 
förblir dock desamma som alltid, och 
mitt i dessa utmaningar följer vi drama-
tiken med stor entusiasm.

Johan Ekblom

Sailing Team Finlands informatör

Kilpailukalenteri:
29.1.-3.2.  iQFoil MM, Lanzarote 
   (karsinta)
16.-23.2.  ILCA 6 & ILCA 7 EM, Kreikka
4.-10.3.   49er ja 49erFX MM, Lanzarote
15.-23.3.  Formula Kite EM, Espanja
29.3.-6.4. Palman maailmancup
20.-27.4. Last Chance-regatta, 
        Hyères, Ranska (karsinta)
7.-12.5.   49er-, 49erFX- EM, Ranska
7.-12.5.   Nacra 17 MM, Ranska
11.-19.5.   Formula Kite MM, Ranska
28.7.-8.8. Pariisin 2024 olympialaiset,    
                  Marseille, Ranska

Spänning i luften
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Meriseikkailu jatkuu
Ensimmäiset Ocean Globe Race -purjehtijat saapunevat 
kolmannen etapin maaliin helmikuun toisella viikolla.

O
cean Globe Race -kil-
pailun osallistujat ovat 
seilanneet tammikuun 
puolivälistä lähtien Uu-
den-Seelannin Aucklan-

dista kohti Uruguayn Punta del Esteä. Mat-
kan varrelle osuu hurjamaineinen Kap Horn 
Etelä-Amerikan eteläisimmässä kärjessä.

Suomalaisveneistä Spirit of Helsinki 
lähti etapille oman Sayula-kokoluokkansa 
johdossa ja Galiana WithSecure Adventu-
re-luokan toisena. Nauticin painoon men-
nessä kolmas etappi oli kesken ja sijoitukset 
vaihtelivat.

- Hienointa kilpailun tässä vaiheessa 
on tiimimme kehittyminen ja yhteen hit-
sautuminen kahden ensimmäisen osuuden 
aikana. Kap Hornia me tietysti kunnioi-
tamme nöyrällä asenteella. Olisi hölmöä 
väittää, ettei tässä vaiheessa jokaisella 
kolmososuudelle starttaavalla purjehtijal-
la olisi vähintään pieni amiraaliperhonen 
vatsan pohjalla. Täällä nekin tosin kasvavat 
suuriksi, mutta kyllä me lähdemme hyvällä 
ja luottavaisella fiiliksellä matkaan, Galia-
na WithSecuren kippari Tapio Lehtinen 
kommentoi.

Spirit of Helsinki -veneen miehistö on 
vaihtunut jonkin verran etappien vä-
lillä. Kolmososuudelle venekunta läh-

ti 14-henkisellä kokoonpanolla, josta löytyy 
kaksi Kap Hornin kiertäjää: Ville Valtonen 
liittyi mukaan Uudesta-Seelannista, kun taas 
brittivahvistus Ian Herbert-Jones on pur-
jehtinut koko kilpailun veneen vahvuudessa.

Kippari Jussi Paavoseppä korosti 
Aucklandissa alkukisan aikana hankitun 
kokemuksen merkitystä ja tulevan osuuden 
vaativuutta.

- Olemme onnistuneet luomaan erittäin 
toimivan vahtijärjestelmän sekä pitäneet 
kiinni järjestelmällisestä tavasta tehdä asioi-
ta aina samalla metodilla. Tämä on auttanut 
myös myöhemmin miehistöön liittyneiden 
kasvamista osaksi tiimiä. Tulevan osuu-
den ehdoton ykkösteema on turvallisuus. 
Keulan osoittaessa Kap Horniin meidän on 
huolehdittava veneestä ja miehistöstä eri-
tyisellä huolella, Paavoseppä sanoi.

- Menestys kokonaiskilpailussa edellyttää 
meiltä osuusvoittoa, ja sitä lähdemme hake-
maan. Haluamme toistaa avausosuudella jo 
saavuttamamme line honors -voiton, eli pur-
jehtia maalilinjalle ensimmäisenä.

Lehtisen ajatuksissa on jatkaa siitä 
mihin kilpailun nuorin venekunta 
laivueen vanhimmalla veneellä on 

tähän mennessä yltänyt. 
- Pyrimme jatkamaan hyvää purjeh-

dusta. Toiminta veneen kannella on jo nyt 
äärimmäisen ammattimaista ja turvallisuus 
on kaikkien selkäytimessä. Samaan aikaan 
vaadimme itseltämme paljon. Olemme kil-
papurjehtijoita ja haluamme olla nopeita. 
Edellisellä osuudella meidän sijoitustamme 
verottivat harmilliset reitinvalintaan liitty-
neet tekijät, Lehtinen kertaa. 

Molemmissa suomalaisveneissä aje-
taan kolmen vahdin järjestelmällä, mikä 
antaa leppoisampina päivinä mukavasti ai-
kaa lepoon. Tarvittaessa kannelle saadaan 
nopealla varoituksella kaksi kolmasosaa 
kokoonpanosta. Vapaavahdin lepoa ei her-
kästi häiritä, sillä pitkässä kilpailussa tiimin 
ajaminen loppuun voisi olla kohtalokasta 
ja manöövereihin ei kannata muutenkaan 
tuoda liikaa tekijöitä.

Seuraa kilpailua: oceangloberace.com

Lähde: Galiana WithSecuren ja Spirit of 
Helsingin tiedote

Anmäl ditt lag 
till Seglingsligan!
Den populära Seglingsligan samlar återigen våra föreningar 

för att tävla om det Finska mästerskapet i J-70-klassen. 
Semifinalerna för säsongen äger rum i Helsingfors och 

Tammerfors i augusti 2024, och segrarlaget kommer att hyllas efter 
finalerna i september i Mariehamn.

Kval för kvinnor och ungdomar hålls redan i maj-juni, vars fyra 
bästa lag kommer att tävla i ligans semifinaler.

Internationellt sett har finländarna presterat utmärkt i Sailing 
Champions League, där platser säkras genom den 
inhemska Seglingsligan. Åländska Segelsällskapet 
tog hem segern förra året och var tvåa året innan. 
Även Esbo Segelförening har vunnit SCL.

Anmäl ditt lag senast den 23. februari.
Läs mer: spv.fi/purjehdusliiga
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VALMIINA SEIKKAILUUN?
The Tall Ships Races 2024 -tapahtuma tarjoaa 15–25-vuotiaille 
helsinkiläisnuorille mahdollisuuden kokea ainutlaatuinen  
purjehdusseikkailu heinäkuussa 2024. Viimeiset purjehduspaikat 
ovat haettavissa nyt - lue lisää ja ilmoittaudu mukaan!
www.tallshipsraceshelsinki2024.fi

TULE MUKAAN VAPAAEHTOISEKSI!
Haemme The Tall Ships Races Helsinki -tapahtumaan 
mukaan yli 200 vapaaehtoista erilaisiin tehtäviin, kuten 
yhteysupseereiksi, opastustehtäviin, yleisö- ja miehis-
tö-ohjelmien toteutukseen sekä moniin muihin tehtäviin. 
Tutustu vapaaehtoistehtäviin ja ilmoittaudu mukaan!
www.tallshipsraceshelsinki2024.fi

Supersuosittu Purjehdusliiga yhdistää jälleen seurat kamppai-
lemaan Suomen mestaruudesta J-70-veneillä. Kauden 2024 
semifinaalit kilpaillaan Helsingissä ja Tampereella elokuussa, 

ja voittajatiimi kukitetaan finaalien päätteeksi syyskuussa Maarianha-
minassa.

Naisten ja nuorten karsinnat kilpaillaan jo touko-kesäkuussa, 
ja kummastakin karsintakilpailusta yltää neljä parasta joukkuetta 
liigan semifinaaleihin.

Suomalaiset ovat menestyneet erinomaisesti 
myös kansainvälisillä liigavesillä, joille paikat lu-
nastetaan kotimaisessa Purjehdusliigassa. Åländska 
Segelsällskapet vei Sailing Champions Leaguen voi-
ton viime vuonna ja oli toissa vuonna toinen. Esbo 
Segelförening on voittanut niin ikään SCL:n.

Ilmoita joukkueesi mukaan 23. helmikuuta men-
nessä. 

Lue lisää: spv.fi/purjehdusliiga

llmoita seurasi  
Purjehdusliigaan
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J
arno Vilmusen kilpaveneily-
vuosi oli poikkeuksellisen me-
nestyksekäs. 23-vuotias vihti-
läinen kruunattiin yhden kau-
den aikana Formula 4 -luokan 

Suomen-, Pohjoismaiden-, Euroopan- ja 
maailmanmestariksi. Vilmunen on noussut 
nopeasti merkittäväksi tuloksentekijäksi, 
jonka tarina jatkuu tulevalla kaudella For-
mula 2 -luokassa.

Taustalla piilee kovaa työtä ja vahva 
kiinnostus moottoriurheilua kohtaan. Se-
juontaa juurensa nuoreen ikään. Vilmu-
nen sai ensimmäisen motocrosspyöränsä 
kuusivuotiaana, mikä avasi hänelle tien 
ajoharjoittelun. Myöhemmin hän ajoi har-
rastusmielessä kartingia ja kehitti taitojaan 
mönkijällä ja motocrossilla oman lähimet-
sän radalla.

Ensikosketus kilpaveneilyyn syntyi 
Vihdissä järjestetyn kokeilupäi-
vän myötä, kun Vilmunen pääsi 

12-vuotiaana kokeilemaan SJ-15-luokan 
veneitä. Naapurin innostus kilpaveneilyyn 
vuotta aiemmin innoitti myös Vilmusta 
tarttumaan tilaisuuteen.

- Naapurini aloitti kilpaveneilyn vuotta 

Neljän mestaruuden vuosi
Vuoden kilpaveneilijä Jarno Vilmusen matka mestariksi alkoi kokeilupäivästä.

TEKSTI JOHAN EKBLOM  KUVAT TEEMU MULTISILTA

aiemmin, ja tästä sain itsekin intoa harras-
tuksen aloittamiseen. Kävin kokeilemassa 
venettä ja sehän oli menoa saman tien.
Ensimmäinen kausi sujui vuokrakalustoa 
hyödyntäen, mutta toiselle kaudelle oli jo 
aika siirtyä omaan kalustoon. Vilmunen 
korostaa kokeilupäivien merkitystä lajin 
edistämisessä ja nuorten kiinnostuksen he-
rättämisessä.

- Kokeilupäivät ovat mielestäni lajille to-
della tärkeitä, koska sieltä juniorit saadaan 
kiinnostumaan veneilystä. Vuokrakaluston 
käyttö teki myös lajin aloittamisesta help-
poa, Vilmunen pohtii.

Hän korostaa, että alkuaikojen hetket 
isän kanssa rannassa ovat olleet ratkaisevia 
päätökselle satsata kilpaveneilyyn täysillä.

- Mietimme päämme puhki, miten sai-
simme veneeseen lisää vauhtia. Motivaatio 
on kasvanut vauhdin lisääntymisen, onnis-
tumisten ja kovan treenin myötä,

Viime kauden kilpailuissa koettiin mo-
nia vauhdikkaita menestyksen hetkiä. Eri-
tyisen vaikuttavaa oli tiimin suoritus MM-
sarjassa, joka toi Vilmuselle F4-luokan maa-
ilmanmestaruuden.

- Maailmanmestaruus on ollut haa-
veenani ja tavoitteenani jo kilpaurani alus-

ta lähtien. Maailmanmestaruuden voitto oli 
tähänastisen urani jännittävin ja tunteita 
herättävin hetki.

Menestyksekkään kilpaveneilijän 
ura rakentuu useista keskeisistä 
tekijöistä. Vilmunen painottaa 

tiiminsä tavoitteellisuutta, kovaa ja mää-
rätietoista testausta, hyvää venettä sekä oi-
keita potkurivalintoja merkittävinä menes-
tystekijöinä. Kuskin ajotaidot ja aktiivinen 
osallistuminen kehitystyöhön muodostavat 
myös olennaisen osan kokonaisuutta.

- Olen aina tykännyt tehdä itse ja säätää 
venettä. Viime kaudella mietimme yhdessä 
tiimini kanssa kehityskohteita kerätyn da-
tan perusteella. Roger Lönnberg on todel-
linen venevelho, joka tuo aina uusia ideoita, 
Vilmunen kiittelee.

Välillä on tehtävä isoja päätöksiä myös 
kilpailupaikoilla, mikäli uusia kehityskoh-
teita ilmaantuu.

- 100 prosentin luottamus omaan tii-
miin on äärimmäisen tärkeää. Osaavat ka-
verit selän takana antaa varmuutta ja niiden 
kanssa suunta voi olla vain parempaan, Vil-
munen korostaa.
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Tulevan kauden myötä Jarno Vilmu-
nen astuu Formula 2 -luokkaan, mi-
kä tarkoittaa merkittävää muutosta 

F4 -luokasta. Moottorin tehojen kasvaessa 
60 hevosvoimasta 200 hevosvoimaan huip-
punopeudet kohoavat 190 kilometriin tun-
nissa. F2-veneet hyödyntävät F1-veneiden 

Jarno Vilmunen, 23 
Seura: Hirvensalmen Veneilyseura

Kotipaikka: Vihti, asuu nykyisin Nummelassa tyttöystävän ja koiran kanssa.

Työ: Toiminimiyrittäjä rakennusalalla.

Harrastuksia: Salilla käynti ja hiihto.

• GT 30: SM-kulta (2017, 2018), SM-hopea (2013, 2015, 2016), SM-pronssi (2014)

• Formula 4: SM-kulta (2022, 2023), PM-kulta (2023), EM-kulta (2023), MM-kulta (2023)

• Vuoden kilpaveneilijä 2023 (SPV)

• Vuoden paras moottoriveneilijä (Urheilutoimittajain liitto)

runkoa, mutta luokkien pääasiallinen ero 
on moottorin tehossa. Fyysiset vaatimukset 
kasvavat pidempien kilpailujen ja lisäänty-
vien G-voimien myötä.

- Tässä on tehty paljon töitä salilla, ja tä-
mä jatkuu kesään asti. Hyvä fyysinen kunto 
tulee olemaan todella tärkeää, kun kilpailut 

pitenevät ja vauhdit kasvavat. Tietenkin 
haasteita tuovat myös kasvavat kulut luo-
kan siirron myötä, mutta tavoitteenamme 
on saada hyviä yhteistyökumppaneita mu-
kaan vauhdikkaaseen lajiimme talven aika-
na, Vilmunen kommentoi.

Ahvenanmaa
Wemarin
Puh. 018 12 990

Hanko
Hanko Boat Yard
Puh. 040 0111 201

Helsinki
Suomen Venehuolto
(Lauttasaari)
Puh. 044 4949 920

Top-Boat
(Jollas)
Puh. 010 2296 000

Iniö
Björklund Båtslip
Puh. 02 4635 343

Inkoo
Mainserv
Puh. 050 5311 805

Mekaniska Marin
Puh. 09 2211 014

Ivalo
Etsitään jälleenmyyjää

Joensuu
Kopola Varastointipalvelut
Puh. 050 3555 996

Jyväskylä
Sisä-Suomen Konehuolto
Puh. 044 2436 368

Kotka
Veleiro
Puh. 05 2109 555

Kuopio
Konesolmu
Puh. 017 3631 511

Lappeenranta
Kempsu-Huolto
Puh. 010 2811 390

Lappohja
Nylund’s Boathouse
Puh. 044 9878 588

Loviisa
Telakointi ja Huolto Lempinen
Puh. 040 0714 049

Naantali
Ajolanranta
Puh. 0207 669 960

Oulu
Fennomotors
Puh. 0400 279 925

Parainen
Damec
Puh. 0400 845 594

Pori
Etsitään jälleenmyyjää

Porvoo
Tolkkisten telakka
Puh. 010 3877 180

Puumala
SaV Yachts
Puh. 050 3643 111

Rauma
Etsitään jälleenmyyjää

Salo
TopMarine
Puh. 040 0531 371

Savonlinna
VS-Marin
Puh. 015 273 090

Sideby
Sideby Motor
Puh. 050 4360 786

Taalintehdas
Dalsbruks Båtservice
Puh. 02 4661 400

Tammisaari
Hydrolink Boatcenter
Puh. 050 3786 071

Tampere
WaveMotor
Puh. 010 3257 900

Tornio
Tatun Tarvike
Puh. 020 7850 840

Turku
Turun Venehuolto
Puh. 044 7284 112

Uusikaupunki
Salmeri
Puh. 02 8423 353

Vaasa
Hydrolink Boatcenter
Puh. 06 3575 070

Vääksy
Vääksyn Konepiste
Puh. 010 2717 412

volvo penta 
huolto verkostomme

SUV - Perämoottorihuolto
Huolto: 044 49 499 20
Veneentekijäntie 11
00210 Helsinki
www.pmh.fi 

Yamaha-varaosat, tarvik-
keet ja valtuutettu huolto.
Meiltä saat kaikki alkuperäiset Yamaha-perämoottorien ja vesijettien 
varaosat ja tarvikkeet. Käytettävissämme on laituritilaa, veneiden nosto- 
ja telakointikapasiteettia sekä huoltoauto, jolla pääsemme matkankin 
päähän.

Tavoitat meidät myös WhatsAppilla 
numerosta: 044 49 499 59

nyt myös:

vesijettihuolto.fi

Suomen Venehuolto
Varaosat: 044 49 499 30
Huolto: -20
Moottorimyynti: -10
Veneentekijäntie 9
00210 Helsinki
www.suv.fi 

Vene 24 -messujen ajan 
9.-18.2.2024

Volvo Penta huolto-osat ja 
tarvikkeet

osastoltamme 6k60

- 10 %

Vene 24 -messujen ajan 9.-18.2.2024
Yamaha huolto-osat ja tarvikkeet
meiltä - 10 %
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S
isu kertoo, että aloitti pur-
jehduksen noin kuusi-seit-
semänvuotiaana ja mootto-
riveneellä kilpaa-ajamisen 
kahdeksanvuotiaana. Var-

sinkin ratamoottoriveneilyn aloittaminen 
oli luonnollista, kun isä on F1-luokan kak-
sinkertainen maailmanmestari Sami Seliö.

Isä-Seliö kertoo, että alkuun Sisun suu-
rin motivaatio kilpaveneilyn puolella oli 
päihittää isosisko Stella, joka saavutti hyviä 
tuloksia SM-sarjassa. 

- Varsinaisella kilpailusijoituksella ei 
tainnut olla Sisulle niin väliä, kunhan vain 

Molempi parempi
Sisu Seliö, 12, voitti U13-ikäluokan optimistijollien SM-kultaa vuonna 2022. 
Saavutuksesta tekee ainutlaatuisen se, että Sisu oli samaan aikaan 
ratamoottoriveneilyn GT10-luokan Suomen mestari. 

TEKSTI TUOMAS FINNE

saisi jätettyä siskon taakse, Sami naurahtaa.
Kun Sisulta kysyy, mikä näissä keske-

nään varsin erilaisissa lajissa on samaa, on 
vastaus lyhyt, mutta paljon puhuva: ”aallot”. 
Ja niinhän se on, että kyky lukea olosuhteita 
on merkittävä menestyksen tekijä molem-
missa lajeissa. Toinen menestystekijä on 
halu kilpailuun, ja sitä Sisulla riittää. Venei-
lyharrastusten lisäksi aikaa vie jalkapalloilu.

Sami Seliö kertoo, että usean lajin 
samanaikaisessa harrastamisessa 
tulevat helposti resurssit vastaan. 

Tärkein niistä on aika. 

- Toissa vuonna päätimme, että rata-
moottoriveneily menee edelle, jos on pääl-
lekkäisiä kilpailuita. Viime kesänä etusijalle 
asetettiin purjehdus niin, että kilpavenes-
tartteja ei tullut lainkaan. Näin päin oli 
siksikin luonnollista, että kilpavenepuolella 
GT10-luokan Suomen mestaruus oli jo saa-
vutettu, Sami Seliö kertoo.

Kahdesta lajista vaikeammaksi Sisu 
nimeää purjehduksen ja kertoo, että kai-
kenlaisia pieniä juttuja, joita pitää osata, on 
enemmän kuin kilpaveneilyssä. 

Seuraava luokka kilpaveneilyn puolella 
Sisulle vallattavaksi olisi GT 15. Toisaalta 
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purjehduskin kiinnostaa.
- Tätä me olemme yhdessä arponeet. 

Sisu on osoittanut taitonsa ja motivaation-
sa purjehduksessa, ja nyt meillä on hyvä 
mahdollisuus satsata siihen. Tällä hetkellä 
näyttää siltä, että purjehdukseen satsataan, 
Sami kertoo.

Vanhemman näkökulmasta kumpaakin 
harrastusta mahdollistamassa ollut Sami 
hehkuttaa molempia lajeja.

- Kilpaveneilyyn kannattaa ehdottomas-
ti tulla mukaan! Moottoriveneellä kilpailu 
on yllättävän edullinen ja erittäin turval-
linen harrastus. Kannustan myös seuroja 
panostamaan harjoituspuitteiden mahdol-
listamiseen.

- Purjehdus on myös upea harrastus. 
Siinä oppii itsenäisyyttä, vastuunkantoa ja 
päätöksentekoa. Vesillä ei olla  kännyköillä. 
On komeaa ja jännittävääkin seurata, kuin-
ka lapset pärjäävät niin hienosti kovem-
massakin merenkäynnissä – toki hyvän ja 
vastuullisen valmennuksen alla. 

Lue lisää: lastenpurjehduskoulu.fi ja 
spv.fi/kilpaveneily

Lasten veneilykoulun kurssit ovat hauskin ja helpoin tapa oppia veneilyn alkeet. 

Taitoja opitaan turvallisessa ympäristössä koulutettujen ohjaajien opastuksella. 

Alkuun tutuksi tulevat vesillä liikkuminen ja moottoriveneen hallinta erilaisissa 

tilanteissa. 

   Lasten veneilykoulu on Suomen Purjehdus ja Veneily ry:n jäsenseurojen konsep-

ti, jonka tavoitteena on järjestää korkealaatuista veneilyn alkeisopetusta ympäri 

Suomen. Koulu on tarkoitettu noin 7-12-vuotiaille. 

Aiempaa veneilykokemusta ei tarvita. 

Tutustu seurojen kurssitarjontaan osoitteessa spv.
fi/lastenveneilykoulu ”Tule mukaan!” -välilehden 

alta.

Tervetuloa Lasten Veneilykouluun!

Lasten purjehduskoulussa taitoja opetetaan turvallisessa ympäristössä 

koulutettujen ohjaajien opastuksella. Purjehduskouluun mukaan ilmoittau-

tuessa ei tarvitse olla aiempaa purjehdus- tai veneilykokemusta. 

    Lasten purjehduskoulu on tarkoitettu noin 7-13-vuo-

tiaille. Kurssitarjonta 

eri-ikäisille sekä kurssien hinnat voivat vaihdella  

seurojen välillä.          

   Tutustu seurojen kurssitarjontaan ”Tule mukaan!” 

-välilehden alta sivulla lastenpurjehduskoulu.fi. 

Tervetuloa Lasten Purjehduskouluun!
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Veneseurojen harrastus- ja kilpailu-
toiminnassa muodostuu arvokkai-
ta ystävyys ja veneilysuhteita -jot-

ka kestävät ja kehittyvät vuosien mukana. 
Tämän vaaliminen ja mahdollistaminen on 
seuroille tärkeä tavoite.

Kaksi kesää sitten Ebba ja Bea Stelan-
der saivat harvinaisen tilaisuuden ottaa 
ohjat perheensä 8mR-luokan Ilderim-ve-
neessä. Vaikka klassikkoveneet mielletään 
yleensä vanhempien purjehtijoiden har-
rastukseksi, kokosivat sisarukset kilpailu-
tiiminsä nopeasti purjehdusystävistään 
HSS:llä. Ebba korostaa oman junioriaikansa 
merkitystä joukkueen rakentamisessa.

- Vietimme seuralla yhteistä aikaa vesi-
tuntien ulkopuolella ja löysimme elinikäisiä 
ystäviä. Ystävät ja uudet tuttavat mahdol-

Seuratoiminnan uusi aalto
Juniorivuosien kavereista kasvoi pätevä miehistö klassikkoluokka ”kasiin”.

TEKSTI JOHAN EKBLOM  KUVAT TUOMAS KOLJONEN

I seglingens hobby- och tävlingsverksam-
het bildas värdefulla vänskapsband - rela-
tioner som varar och utvecklas med åren. 

Att främja och bevara dessa är en viktig mål-
sättning för klubbarna.

För två somrar sedan fick Ebba och Bea 
Stelander en sällsynt möjlighet att överta 
rodret på familjens åtta, Ilderim. Trots att 
dessa klassiska pärlor vanligtvis förknippas 
med det äldre gardet, samlade syskonen 
snabbt sitt lag från unga seglarvänner på 
HSS. Skepparen Ebba understryker vikten 
av sin juniortid för att kunna bygga ihop det 
nya laget.

- Vi spenderade mycket tid på klubben 
utanför träningarna och hittade därmed 
livslånga vänner. Projektet bygger på dessa 

listivat tämän projektin, Ebba Stelander 
toteaa.

Joukkueen kokenein jäsen löytyy pur-
jehtijoiden alta, sillä Ilderim osallistui 
olympialaisiin Kielissä jo veneen valmis-
tumisvuonna 1936. Tiimin muilta jäseniltä 
löytyy myös selvästi kokemusta ikäisikseen.  
Vain kahden kauden jälkeen he saavuttivat 
luokkamestaruuden Hangossa. Luokan 
nuorennusleikkaus oli myös tapetilla kesän 
MM-kisoissa Italiassa, jossa Ilderimiä vas-
taan asettui muun muassa ranskalaisseuran 
junioreista koottu joukkue.

- Nuoruusteema oli vahvasti esillä kan-
sainvälisen 8mR-liiton kokouksessa MM-ki-
sojen yhteydessä. Kaikkialla maailmassa poh-
ditaan, miten saada nuoremmat purjehtijat 
mukaan veneiden pariin. Genovan kisaviikko 

oli unohtumaton ja opimme samalla paljon 
taktiikasta ja trimmeistä luokan mestareita 
vastaan, Ebba Stelander sanoo.

Tiimi suuntaa päättäväisesti vuoteen 
2025, jolloin Turussa kilpaillaan kasiluokan 
MM-tittelistä. Tarkka valmistautuminen 
on käynnissä valmentajansa ohjauksessa. 
Joukkue tekee myös yhteistyötä kokeneem-
pien kilpapurjehtijoiden kanssa. Jäitä lukuu 
nottamatta Suomessa on hyvät lähtökohdat 
kehitykselle, sillä kotimaan 8mR-laivue on 
suuri.

- Maailmalla on harvinaista päästä harjoit-
telemaan ja kehittymään vastaavan laivueen 
kanssa. On myös kivaa, että seuramme jaksaa 
kannustaa meitä ja voimme toimia esimerkki-
nä junioreille yhteisen oheisohjelman avulla, 
Ebba Stelander kertoo.

Juniorvänner växte upp till en kompetent besättning i en klassiska “åttan”

TEXT JOHAN EKBLOM  BILDER TUOMAS KOLJONEN

vänskaper, samt vissa nya ansikten, säger 
Ebba Stelander.

Lagets mest erfarna medlem är Ilderim, 
som deltog i olympiska spelen i Kiel redan 
1936, samma år som båten byggdes. De öv-
riga medlemmarna är också erfarna för sin 
ålder. Tillsammans tog de hem klassmäs-
terskapet i Hangö efter bara två säsonger 
tillsammans.Unga seglare var också på ta-
peten under sommarens VM i Italien, där 
Ilderim tävlade mot ett lag sammansatt av 
juniorer från en fransk klubb.

- Det framkom livliga diskussioner kring 
ungdomsfrågan vid det internationella 
8mR-förbundets möte i samband med VM. 
Frågan om hur man engagerar unga seglare 
i dessa båtar diskuteras kring hela världen. 

Veckan i Genua var oförglömlig, och vi 
lärde oss mycket om taktik och trim från 
världsmästarna, konstaterar Ebba.

Ilderim-teamet siktar bestämt mot 
2025, då VM för 8mR-klassen arrangeras 
i Åbo. Förberedelserna är i full gång till-
sammans med lagets tränare och teamet 
samarbetar också med erfarna kappseglare. 
Förutom vinter och is, har Finland gynn-
samma förutsättningar för utveckling, tack 
vare den omfattande flottan av åttor.

- Det är sällsynt att kunna träna och ut-
vecklas med så stor flotta som vi har. Det 
är också kul att vår klubb orkar stötta oss 
och vi kan agera som exempel för juniorer-
na och ha gemensama aktivitetermed dem, 
konkluderar Ebba.

Verksamhetens nya våg
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K
atsastuksissa on tarkoituk-
sena käydä läpi veneiden 
kiinnitysvarusteita ja nii-
den kuntoa sekä kiinnittää 
veneilijöiden huomioita 

alati muuttuviin olosuhteisiin. Köysien 
vahvuuden ja kunnon tulee olla veneen 
painolle sopivia sekä käytettävien hakojen 
ja veneilijän käyttämien kiinnityssolmujen 
tarkoituksenmukaisia. Hankaukselle altis-
tuvissa kulmissa tulee olla kulumissuojat. 
Köysimateriaalien tulee olla veneilykäyt-
töön tarkoitettua kiinnitysköyttä, joka kes-
tää UV-säteilyä. Ikävien yllätysten välttämi-
seksi vanhat perintököydet on syytä vaihtaa 
uusiin ja kestäviin.

- Viime vuoden aikana kovat tuulet ja 
nopeat vedenpinnan vaihtelut ovat aihe-
uttaneet huomattavan paljon vahinkoja 
veneille. Haluamme kiinnittää huomiota 
veneiden kiinnitykseen, perustelee valin-
taa SPV:n veneilyturvallisuustoimikunnan 
puheenjohtaja Tanja Risikko.

 

Kesän 2023 aikana poikkeukselliset olo-
suhteet näkyivät Suomen Meripelas-
tusseuran tapahtumatilastoissa.

- Vuosi 2023 oli muutoin koronavuosien 
jälkeen meripelastuksessa hiljaisempi eli on 
palattu koronaa edeltäneen ajan normaa-
liin tilanteeseen, mutta tuulisina jaksoina 
tapahtui paljon vahinkoja, joissa köysiä 
meni poikki, veneet kolhivat toisia veneitä, 
laitureita tai ne irtosivat kokonaan. Laitu-
riin uponneita oli tuplamäärä verrattuna 
normivuoteen, sanoo turvallisuus- ja val-
miuspäällikkö Marko Stenberg yhteenve-
tona menneestä veneilykaudesta.

Veneiden kiinnitykset  
kesäksi kuntoon

TEKSTI TERO SAVOLAINEN  

Venekatsastuksissa nostetaan joka vuosi esiin vaihtuva veneilyturvallisuus-
teema. Katsastuskaudella 2023 muistutettiin veneilijöitä lähtötarkastuksien 
tärkeydestä. Vuonna 2024 keskitytään veneiden kiinnittämiseen.

Laituriin uponneita veneitä oli aiempia 
vuosia enemmän erityisesti Suomenlah-
della ja isoilla järvillä. Tyypillinen tapaus 
on perämoottorivene, jonka moottorikau-
kalon ja avotilan tyhjennys ei toimi esi-
merkiksi tukkeutuneiden poistoputkien tai 
rikkoontuneen pilssipumpun vuoksi. Reilut 
sateet painavat venettä, ja aallokko läikyttää 
vähitellen moottorikaukalon kautta veneen 
vettä täyteen.

 

Kovat tuulet ja vedenpinnan nousu 
rasittavat myös laiturirakenteita 
ja poijuja. Stenberg kertoo, että 

vapaaehtoiset meripelastajat ovat olleet 
pelastamassa useaa veneen kanssa yhdessä 
karannutta laituria, ja joitakin veneitä on 
haettu kuivalta maalta takaisin vesistöön, 
jonne kohonnut merenpinta ja aallokko on 
ne nostanut.

Vedenkorkeuden vaihtelu aiheuttaa 
päänvaivaa erityisesti venettä kiinteisiin 
laiturirakenteisiin, peräpoijuihin tai paa-

luihin kiinnitettäessä. Vedenpinnan nou-
sun vuoksi kiristyviin köysiin kohdistuu 
veneen nosteen aiheuttamat voimat, jotka 
voivat olla suurempia kuin tavanomainen 
aallokon aiheuttama heilunta. Esimerkiksi 
peräpoijuun ja kiinteään laituriin kiinnite-
tyn veneen köydet kiristyvät, koska poiju 
vetää venettä taakse päin. Kun samaan ai-
kaan venettä pieksää tuuli ja aalto, saattaa 
joku kohta kiinnityksestä pettää.

 Kiinnitysten hajoaminen ei välttämättä 
aiheuta välitöntä vaaraa ihmisille, mutta aje-
lehtiva vene tai satamassa irronneet veneet 
voivat kuinkin johtaa henkilövahinkoihin 
tai uponnut vene ympäristön pilaantumi-
seen. Veneeltä poistumisen lähtöhötäkässä 
tulee aina muistaa, että vene on kiinnitetty 
niin, että se kestää kovassakin tuulessa.

- Kun kovassa kelissä joudutaan tekemään 
omin voimin sankaritekoja materiaalisten va-
hinkojen välttämiseksi, saattaa sattua jo hen-
kilövahinkoja. Apua kannattaa pyytää ajoissa 
näissäkin tilanteissa, muistuttaa Stenberg.

 

Löydät lisävinkkejä kiinnityksiin ja solmuihin Suomen Purjehdus ja Veneilyn 
YouTube-kanavalta.
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U
nder årets besiktningar är 
avsikten att granska båtar-
nas förtöjningsutrustning 
och dess skick, samt se till 
att båtförare är ständigt 

förberedda på föränderliga förhållanden. 
Trossarnas styrka och skick bör motsva-
ra båten, och repen bör vara avsedda för 
sjöbruk och tåla UV-strålning.  Krokar och 
knopval bör också vara ändamålsenliga. 
Hörn som utsätts för slitage bör skyddas. 
För att undvika otrevliga överraskningar 
bör gamla trossar som gått i arv bytas ut 
mot nya och hållbara.

- Under det senaste året har starka vin-
dar och snabba vattenståndsvariationer or-

Fixa förtöjningarna
Vid båtbesiktningarna tas varje år upp ett nytt  tema kring 
säkerheten. År 2024 ligger fokus på båtarnas förtöjning.

TEXT TERO SAVOLAINEN  BILDER SBF

sakat betydande skador på båtar. Vi vill sär-
skilt uppmärksamma båtarnas förtöjning, 
motiverar Tanja Risikko, ordförande för 
SBF:s sjösäkerhetskommitté.

De exceptionella förhållanden år 
2023 återspeglas i Finlands Sjörä-
ddningssällskaps statistik.

- År 2023 var i övrigt lugnare när det 
gäller sjöräddning jämfört med koronår-
en, men under blåsiga perioder inträffade 
många skador där rep har brustit och bå-
tar kolliderat med varandra, bryggor eller 
lossnat totalt. Antalet båtar som sjönk vid 
bryggor var dubbelt så högt jämfört med 
ett normalt år, säger säkerhets- och bered-

skapschef Marko Stenberg för att saman-
fatta den gångna båtsäsongen.

Båtar som sjönk vid bryggor var fler än 
tidigare år, särskilt på Finska viken och sto-
ra sjöar. Ett typiskt fall är en motorbåt med 
utombordare, vars tömning av motortråget 
eller sittbrunnen inte har fungerat, till ex-
empel på grund av proppade tömningsrör, 
eller söndriga bilspumpar. Kraftiga regn gör 
att båten tyngs, och vågorna fyller så små-
ningom båten bakifrån.

Bryggor och bojar belastas ock-
så av starka vindar och extrema 
vattenstånd. Stenberg berättar att 

frivilliga sjöräddare har räddat flera bryg-

gor som varit på drift tillsammans med sina 
båtar, och andra båtar har lyfts högt upp på 
land av vågor och högvatten, vilka har tvin-
gats plockas ner.

Växlande vattenstånd orsakar bekym-
mer särskilt för båtar som är förtöjda till 
fasta bryggor, akterbojar eller pålar. Vid 
högvatten utsätter båtens lyft repen till 
högre krafter än normalt. Till exempel, kan 
båtens bojlina stramas åt rejält då vattenni-
vån stiger. Kopplat med vind och vågor är 
det möjligt att något brister.

Brutna förtöjningar innebär inte direkta 
faror för människor, men en drivande båt 
eller båtar som lossnat i hamnen kan even-
tuellt leda till personskador eller miljöska-
dor ifall de hinner sjunka. Trots att man vill 
rusa iväg måste man alltid se till båten är 
säkert förtöjd och tål även hård vind från 
alla håll.

- När man i tufft väder hamnar utföra 
hjälteinsatser för att undvika materiella 
skador kan det leda till personskador. Det 
är viktigt att be om hjälp i god tid även i 
dessa situationer, påminner Stenberg.  

44 45



M a t k a v e n e i l y M a t k a v e n e i l y  1 • 2024   1 • 2024     

PUUHANURKKA

YMPÄRISTÖN ASIALLA

Investoitte viime vuonna Humallah-
den venekerholla 76 aurinkopaneeliin. 
Miten päätös investoinneista syntyi 
ja miksi, seuran entinen kommodori 
Antti Tamminen?

Moottorivenekerhon pitkäaikaisena 
tavoitteena on kehittää toimintaa ympä-
ristöystävällisempään suuntaan, vähentää 
kerhon hiilijalanjälkeä, lisätä kerhon kiin-
nostavuutta ja sitä kautta jäsenmäärää. 
Kerholla on paljon auringossa kuumenevaa 
kattopintaa, josta lämpöä on haihtunut ha-
rakoille. Lämpimällä säällä kuuma katto on 
kuumentanut myös sisätiloja, jotka on vii-
lennetty ilmanlämpöpumpuilla. Todennä-
köidesti kattopintaa nyt varjostavat paneelit 
myös vähentävät sisätilojen viilennystarvet-
ta kesäkaudella.

Hallitus teki laskelmat aurinkopanee-
lien kannattavuudesta. Helsingin Energia 
teki tarjouksen aurinkopaneelien asen-
nuksesta ja sähkötuoton hyvityksestä. 
Investointi hyväksyttiin jäsenkokouksessa 
budjettiin.

Ekopäätös myös  
taloudellinen valinta

 
Kuinka suuri taloudellinen panostus in-
vestointi oli? Entä miten se on näkynyt 
sähkölaskuissanne ja miten odotatte sen 
vaikuttavan vuoteen 2024?

Aurinkopaneeli-investointi (reilut 30 
000 euroa) tehtiin täysin omarahoitteisesti. 
Investoinnin kokoon vaikutti merkittävästi 
Business Finlandilta haettu ja myönnetty 
energiatukiavustus, joka oli 15 prosenttia 
kokonaiskustannuksesta.

Investoinnin tavoitteena on kattaa ker-
hon sähkönkulutus kokonaisuudessaan ve-
neilykauden aikana touko-syyskuussa, eli 
noin 25 prosenttia vuotuisesta kokonais-
kulutuksesta. Investoinnin takaisinmak-
suaikaa on vaikea arvioida, sillä se riippuu 
liiaksi sähkön hintavaihteluista ja aurinkois-
ten päivien määrästä. Kassavarojen käyttö 
tuottavasti, ilman riskitekijöitä, on kerhon 
jäsenten hyödyksi.

 
Myös sähköveneen lataus onnistuu sa-
tamassanne. Minkälaista panostusta se 
seuralta edellyttää?

Humallahden venekerho sijoitti 76 aurinkopaneeliin, joiden avulla 
seura tähtää kattavansa koko veneilykauden sähkönkulutuksen.

Tällä hetkellä sähköveneen lataus onnistuu 
vain hitaalla 16 ampeerilla. Jos kysyntää syntyy, 
tehokkaampikin lataus on järjestettävissä.

Teillä on monipuolinen ja toimiva jäte-
lajittelu. Miten se onnistuu?

Meillä lajitellaan kaikki muu paitsi bio-
jäte, eli seka-, muovi-, metalli-, lasijäte sekä 
öljy- ja muu ongelmajäte. Lajittelu on toimi-
nut pääosin hyvin.

Mitä muita ympäristöystävällisiä hank-
keita olette seuralla tehneet?

Kerhotalossa on lämmityksen säätö-
järjestelmä, ja kaikkialla on led-valaistus. 
Kerhosatamassa on uusi tehokas ja toimiva 
septitankkien tyhjennyspumppu sekä ve-
neiden kemiallisten käymälöiden tyhjen-
nyspaikka. Viemärijärjestelmä on liitetty 
kaupungin verkkoon.

Retkisaaressa on saunavesien suodatus-
järjestelmä ja kompostoivat käymälät. Kesästä 
2023 lähtien saaressa on tehty juomavettä me-
rivedestä, koska kaivon kapasiteetti ei riittänyt.

 
 

TEKSTI IINA AIRIO  KUVAT ESA ILMOLAHTI

 

Vi frågar den tidigare kommodoren Antti 
Tamminen, hur och varför kom ni fram till 
ert beslut att investera i solpaneler 76 till 
klubben?

Motorbåtsklubbens långsiktiga mål 
är att utveckla verksamheten i en mil-
jövänligare riktning, minska klubbens 
koldioxidavtryck, öka klubbens attrak-
tionskraft och därmed medlemsantalet. 
Klubben har mycket takyta som värms 
upp av solen, denna energi har tidigare 
gått åt kråkorna. Vid varmt väder har 
detta uppvärmt klubbens inomhusutrym-
men, vilket sedan har krävt kylning med 
luftvärmepumpar. Troligtvis kommer de 
nu installerade solpanelerna även mins-
ka behovet av luftkonditionering under 
sommarsäsongen.

Styrelsen utförde lönsamhetskalkyler 
för solpanelerna och erhöll ett anbud från 
Helsingin Energia för installationen samt 
ersättning för elproduktionen. Klubbens 
medlemmar godkände investeringen på 
medlemsmötet.

Ekobeslut är ett  
ekonomiskt beslut
Hummelvikens Båtklubb investerade i 76 solpaneler, 
med målet att täcka hela båtsäsongens elförbrukning.

TEXT IINA AIRIO  BILDER ESA ILMOLAHTI

Hur stor ekonomisk satsning var det frå-
gan om? Samt hur har det synats i elavgif-
ter, och hur förväntas det påverka år 2024?

Den ekonomiska satsningen var cirka 
30 000 euro, vilket vi finansierade vi själv. 
Investeringsbeloppet påverkades betyd-
ligt av det energistöd som erhölls från 
Business Finland, vilket motsvarade 15 
procent av de totala kostnaderna. Målet 
med investeringen är att täcka hela klub-
bens elförbrukning under båtsäsongen 
från maj till september, vilket motsvarar 
ungefär 25 procent av den årliga förbruk-
ningen. Återbetalningstiden för investe-
ringen är svår att bedöma, eftersom den 
är starkt beroende av elprisets variationer 
och antalet soliga dagar. En lönsam an-
vändning av kassaresurser med låg risk är 
till fördel för klubbens medlemmar.

Det går också att ladda elbåtar i er hem-
mahamn. Hur stor satsning är detta för 
en klubb?

TIlls vidare är laddning möjlig endast 

med långsamma 16 ampere. Snabbare ladd-
ning kan arrangeras om efterfrågan ökar.

Ni erbjuder också mångsidig och funge-
rande avfallssortering. Hur fungerar det?

Allt utom biologiskt avfall sorteras, in-
klusive blandavfall, plast, metall, glas och 
olje- samt annat problemavfall. Sorteringen 
har generellt sett fungerat väl.

Vilka andra miljövänliga projekt har ni 
genomfört som klubb?

Klubben har genomfört flera andra mil-
jövänliga projekt, inklusive ett värmeregle-
ringssystem och LED-belysning i klubbhu-
set. I klubbhamnen finns en ny effektiv sep-
tipump och en tömningsplats för båtarnas 
kemiska toaletter. Avloppssystemet är an-
slutet till stadens nätverk. På ön finns även 
ett filtreringssystem för bastuvattnet och 
komposterande toaletter. Sedan sommaren 
2023 har klubben producerat dricksvatten 
från havsvatten på ön, eftersom brunnens 
kapacitet inte längre räckte till.
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V
eneenrakennustaito oli toi-
meentulon edellytys rannik-
ko- ja järvialueen suomalai-
sille vuosituhansia. Veneillä 
kalastettiin, siirrettiin eläimiä 

laitumille, matkustettiin markkinoille ja kirk-
koon. Veistäjiä löytyi joka toiselta niemenkärjel-
tä ja puuveneiden huolto oli perustaito muiden 

Miten käy puuveneiden?
Veneenrakennustaidosta suomalaiset tunnetaan, mutta kuinka kauan? 
Suomen viimeinen ammatillinen puuveneveistokoulu sulki ovensa  
vuodenvaihteessa.

TEKSTI MILLA JOKISAARI  KUVAT JUHO PELTONEN JA ESKO TAANILA

joukossa, kuten renkaiden vaihto nykyään.
 Rannoillamme kehittynyt ainutlaatui-

nen pohjoismainen limisaumaveneperinne 
lisättiin vuonna 2021 Unescon aineettoman 
kulttuuriperinnön luetteloon. Museoviras-
ton mukaan nimeäminen antaa tunnustusta 
pohjoismaiselle käsin tekemisen perinteelle, 
sen taitajille sekä puuveneperinteen turvaa-

miselle pohjoisilla alueilla.
 Harvapa suomalainen tiedostaa sou-

tavansa aineetonta kulttuuriperintöä astu-
essaan mökkirannan puiseen soutuvenee-
seen. Maamme rannoilta löytyy kymmeniä 
tuhansia puuveneitä vaihtelevassa kunnos-
sa. Ammattitaitoisia veneenveistäjiä on toi-
saalta enää viitisenkymmentä.  

Missä puuveneveistäjäksi? 

•  Lukukauden pituista puuveneopetusta tarjoavat Perinnekeskus 

   Kuggom Loviisassa ja Eurajoen kristillinen opisto Eurajoella.

•  Veneenrakentajan ammattiin voi valmistua Omnian Kirkkonummen 

   toimipisteessä, painotus lasikuidussa.

•  Puuveneveistäjäksi voi tällä hetkellä valmistua ainoastaan  

   kontaktoimalla oppisopimusopiskelua tarjoavan oppilaitoksen  

   ja halukkaan puuveneveistäjän.

•  Puuvenemallisto.fi-sivusto kerää yhteen suomalaisia puuvenemalleja  

   sekä itse rakennettavaksi että veistäjältä tilattavaksi.

 

Suomen viimeinen puuveneenraken-
nukseen keskittynyt ammatillinen 
koulutuslinja sulki ovensa Paraisilla 

vuodenvaihteessa. Ammattiopisto Livian jär-
jestämä ammattitutkinto joutui sopeuttamis-
toimien uhriksi. Veneveistäjäksi voi Suomessa 
siis valmistua enää oppisopimuksella.

 Puuveneveistäjät ry:n tiedotusvastaava 
ja veneveistoyrittäjä Mats Vuorenjuuri 
kertoo alan toimijoiden seuranneen vene-
veistokoulutuksen tilannetta huolestuneena 
jo pitkään.

- Oppisopimusväylä ei riitä. Tarvitsem-
me Suomeen vähintään yhden hyvän alan 
ammatillisen koulun, jotta uusia veneitä 
veistetään myös tulevaisuudessa ja arvo-
kas, jo olemassa oleva suomalainen puuve-
nekanta saadaan ylläpidettyä.

 Vuorenjuuri näkee ammatillisen puu-
veneveistokoulun paitsi laatutekijänä, myös 
tärkeänä paikkana innovaatioille:

- Mikään ei korvaa sattuman tuomaa 
törmäytystä. Oppilaitoksissa ihmiset koh-
taavat, syntyy uusia ideoita ja yrityksiä.

 

Loviisassa sijaitseva Perinnekeskus 
Kuggom on ilmaissut halukkuuten-
sa ammatillisen opetuksen järjestä-

miseen. Kuggomin tiloissa on koulutettu 
puuveneveistäjiä 101 vuotta, pisimpään 
Suomessa. Tällä hetkellä koulun moder-
neissa, puuveneveistoon suunnitelluissa 
tiloissa annetaan veistokoulutusta vapaan 
sivistystyön piirissä. 

 Kuggomin entinen venesuunnittelu-
opettaja ja aktiivi John Stenberg kertoo 
Kuggomin etsineen aktiivisesti koulutus-
kumppania Paraisten koulun sulkemisuu-
tisista lähtien.

- Nämä prosessit ovat pitkiä. Toistaisek-
si yksikään kontaktoimistamme ammatilli-
sista oppilaitoksista ei ole lähtenyt mukaan, 
mutta keskustelut jatkuvat. Meillä on sopi-
vat tilat ja hyvät edellytykset ammatillisen 
koulutuksen nopeaan käynnistämiseen. 
Kaunis, ekologinen ja kulttuurihistorialli-
sesti arvokas suomalainen puuvene on pe-
lastamisen arvoinen. 

Unesco-listattu limisauma on Pohjoismaille 
tyypillinen tapa rakentaa veneen kylkilaudoitus. 
Kylkilaudat asetellaan niin, että ylempi lauta 
tulee osittain alemman laudan päälle.
 

Perinnekeskus Kuggom olisi halukas 
järjestämään tiloissaan ammatillista 
veneveistokoulutusta. Tällä hetkellä 
Suomen vanhin veneveistokoulu tar-
joaa lukukauden mittaista veistokou-
lutusta.
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KOLME SEURAA, 

KOLME TARINAA

Hei, mitä kuuluu?
Nautic tutustuu tällä kertaa Kesäpäivän Pursiseuraan, Haukiputaan  
Veneilijöihin ja Vuosaaren Purjehtijoihin.

TEKSTI SEURAT JA HANNA GRANN

Perustamisvuosi: 1984
Jäsenmäärä: noin 80
Kotipaikka: Mobilian satama Kangasala
Veneet: 50 matkavenettä
Kotisivut: kesapaivanpursiseura.nettisivut.fi

Kesäpäivän Pursiseura

K
esäpäivän Pursiseura toimii 
turvallisen ja muut ihmiset 
sekä luonnon huomioon ot-
tavan veneilyn ja merenkul-
kutaitojen kehittäjänä Kan-

gasalan alueella. Saaritukikohtamme sijaitsee 
komeissa järvimaisemissa Koivusaaressa, 
Pelisalmen pohjoispuolella. Koivusaareen 
pääsee luonnonkauniita järvimaisema ihail-
len ja saaresta löytyy laituri veneiden kiinnit-
tämiseen. Jäsenet voivat saunoa puulämmit-
teisessä saunassa, viettää iltaa grillikatoksessa 
ja kotoisassa takkatuvassa. Koivusaaressa on 
aurinkosähkö. Myös muiden seurojen vieraat 
ovat tervetulleita vierailemaan saaritukikoh-
dassamme. Vuonna 2024 vietämme seuran 
40-vuotisjuhlavuotta. 

Seura hoitaa veneiden katsastuksia ja vene-
paikkojen vuokrausta Mobilian satamassa. Sa-
tamassa tehdään talven aikana mittava remont-
ti kaupungin toimesta, ja remontti valmistuu 
ensi veneilykaudelle.  Satamaremontin myötä 
venepaikat lisääntyvät ja saamme purettua jo-
noa. Järjestämme jäsenillemme monenlaista 
yhteistä toimintaa kuten kesäpäivät ja syysillan 
venetsialaiset. 

Kangasalan alueella on vähän palvelusata-
mia, mutta valtavasti upeita luonnonsatamia 
ja kiehtovia veneilyreittejä. Joka kesälle löytyy 
uusia seikkailuja. Toivotamme uudet jäsenet 
lämpimästi tervetulleeksi mukaan aktiiviseen 
veneseuraamme!

Kari Poussa
Kommodori

V
uosaaren Purjehtijat VP ry:n 
slogan “Merelle hyvässä 
seurassa” kuvaa yhdistyk-
semme toimintaa monel-
lakin tavalla. Yhteiset asiat 

hoidetaan huolellisesti ja hyväntuulisesta yh-
teisöllisyydestä tinkimättä.

Iloinen jutustelu ja yhdessä puuhastelu ovat 
osa niin sataman kuin saaripaikankin tunnel-
maa. Vuoden rytmiin kuuluvat talkoot satamas-
sa sekä juhannusjuhlat ja talkoot retkisaaressa. 
Puheenjohtajan keittämä joulupuuro on osa 
perinteitä. Myös hyväntekeväisyys on seuran 
sydäntä lähellä, viimeksi veimme Pelastakaa 

Lapset ry:n asiakasperheitä merelle viettämään 
kesäistä päivää.

Kotisatama sijaitsee Vuosaaren aallonmur-
tajan suojassa, ja kahdessa laiturissa on noin 160 
venepaikkaa.

Laituripaikan voi joko ostaa tai vuokrata. 
Jokaiselle venepaikalle on oma kävelyaisansa. 
Satamasta löytyy pieni kerhotila ja tärkeimmät 
palvelut, kuten vesi, wc, sähkö ja jätehuolto. Sa-
taman sijainti on erinomainen: heti aallonmur-
tajan ulkopuolelta aukeaa Sipoon selkä, josta voi 
suunnata matkansa kohti itää Sipoon saaristoon 
tai Porvooseen, etelään Kaunissaareen, Pirttisaa-
reen tai Söderskärin majakalle tai sitten länteen 

Vuosaaren Purjehtijat

katselemaan Villingin pitsihuviloita tai Isosaa-
reen golfaamaan.

Retkisaareemme Furuskäriin on kotisata-
masta matkaa noin 10 mailia. Luonnonkaunis 
saari on kokonaan seuramme jäsenten käytös-
sä. Saaressa on useita laitureita ja poijuja, joten 
aina löytyy suojainen kiinnittymiskohta ja tilaa 
riittää kaikille. Eteläpuolella on viihtyisä mökki 
ja länsipuolella soma sauna, uimalaituri ja hiek-
karanta. Mökki tarjoaa hienot mahdollisuudet 
oleskeluun, ruoanlaittoon ja myös satunnaiseen 
yöpymiseen.

Sami Salli
Kommodori

Perustamisvuosi: 2002
Jäsenmäärä: noin 250
Kotisatama: Vuosaari
Retkisatama: Furuskär sijaitsee Onaksen saaristossa 
Kotisivut: vuosaarenpurjehtijat.fi
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H
aukiputaan Veneilijöihin 
kuuluu moottori- ja pur-
jeveneilijöitä ja seuran toi-
minta painottuu perhe- ja 
matkaveneilyyn. Toivotam-

me myös uudet jäsenet lämpimästi tervetul-
leiksi mukaan.

Seuran tukikohtana toimii tunnelmallinen 
yhdistyksen omistama mökki ja saunaraken-
nus Iin Röytän saaressa. Kesäviikonloppuisin 
majalla käykin melkoinen kuhina, kun venei-
lijät saapuvat saunomaan ja istuskelemaan 
samanhenkisessä seurassa. Jäsenille suurena 
etuna on Iin Röytän mökin vuokrausmahdol-
lisuus, sillä tila sopii mainiosti saaristohenki-
siin tilaisuuksiin ja rentoon saunomiseen. 
Röytän mökkiin sopii helposti 20 hengen 
seurue hyvien keittiötilojen, suuren ruokailu- 

Haukiputaan Veneilijät
Perustamisvuosi: 1981 
Jäsenmäärä: noin 50
Veneiden määrä: noin 50
Kotisivut: haukiputaanveneilijat.fi

ja tuparatkaisun ansiosta. Saunaan sopii hy-
vin vuorollaan 10 henkeä. Saunassa on myös 
lämmin suihku. 

Seura tarjoaa jäsenilleen katsastustoi-
mintaa edistäen veneilyturvallisuutta. Seura 
järjestää kesä- ja syystapahtumien merkeissä 
yhteistä virkistystoimintaa kaikille jäsenilleen. 
Jäsenistön perheiden nuorille suunnattuja ak-
tiviteetteja ja tapahtumia kartoitetaan suoraan 
jäsenistöltä, ja nuorten toimintaa järjestetään 
toiveiden pohjalta. 

Alueella sijaitsee useita helmiä, joissa ve-
neilijöiden kannattaa vierailla. Kaunis Hailuo-
don Marjaniemi henkii vanhaa tunnelmaa, 
Kellon edustalla veneilijöitä kutsuu suosittu 
retkikohde Kropsu, Kuivaniemen edustalta 
löytyy Hietakallan luonnonkaunis saari ja 
Selkä-sarven saari Kemin edustalla huokuu 
karua merellistä kalastajakylän tunnelmaa. 
Lämpimällä ja tyynellä kelillä Santapankki on 
erittäin suosittu kohde. 

Virpi Honkanen
Kommodori
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X-Drive® Endure
PALAUTA PURJEHTIMISEN 
INTOHIMO

UUDET TÄYSIN VALKOISET PURJEET MATKA JA KILPAPURJEHTIJOILLEUUDET TÄYSIN VALKOISET PURJEET MATKA JA KILPAPURJEHTIJOILLE

X-Drive® Endure purjeet valmistetaan Endumax® kuidusta, samaa kuin 
Dyneema® ja Spectra®. Kuidut jotka tunnetaan korkeasta lujuudesta ja 
erinomaisesta kestävyydestä. Endumax® on myös valkoista jolloin myös 
X-Drive Endure purjeet ovat klassisen valkoisia mutta täysin uudenlaisia.

Kymmenkertaisesti Dacronia lujemmat Endumax®kuidut ovat X-Drive 
Endure purjeessa katkeamattomina kulmista kulmiin tarkasti rasitusten 
suuntaisina pitäen purjeen muodon mahdollisimman tehokkaana. 

Löydä nyt purjehtimisen intohimo uudelleen. Vaihda venyneet 
Dacronpurjeesi uusiin jotka säilyttävät räätälöidyn aerodynaamisen 

UK Sailmakers Finland
Suomenlinnan Telakka,
00190 Helsinki
puhelin 09 668 311
sähköposti: myynti@uksails.fi
Web: www.uksails.fi

muotonsa. Hyvin istuvat purjeet kallistavat 
venettäsi vähemmän ja purjehtiminen on 
hauskaa kovemmassakin tuulessa.

Tutustu mallistoomme kotisivuillamme 
www.uksailmakers.com ja pyydä tarjous 
uusista X-Drive Endure purjeista. UK 
Sailmakers  50 purjeneulomon globaalia 
osaamista ja paikallista asiantuntemusta 
vuodesta 1946.
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M
eriheimo-, Venda- ja 
Jiippi -hankkeissa käy-
tetyssä Sail Training 
-menetelmässä pyritään 
luomaan kasvua tukevia 

kokemuksia. Hankkeiden purjehdukset on 
toteutettu Suomen Purjelaivasäätiön kuunari 
Helenalla. Jiipissä seilataan myös Suomen me-
rimuseon kokoelmiin kuuluvalla luotsikutteri 
Pitkäpaadella.

Hiljattain päättyneen Venda-hankkeen 
seurantatutkimus osoittaa, että merival-
mennukset ja muu seikkailutoiminta voivat 

Meren opit tukevat kasvua
Merelliset osallisuushankkeet auttavat haavoittuvassa asemassa olevia 
nuoria uskomaan omiin kykyihinsä. Purjehduksilla sovellettu merivalmen-
nusprosessi pohjautuu seikkailukasvatukseen. 

TEKSTI JA KUVAT JUHO PELTONEN

kohentaa osallistujien itsetuntoa ja kasvat-
taa sosiaalista pääomaa. 

 

Alexanna Mantsinen, 26, haki 
kolme vuotta sitten Venda-hank-
keeseen. Pian hän löysi itsensä 

kuunari Helenan kannelta. 
- Olen aika vauhdikas tyyppi, mutta me-

ri vetää hiljaiseksi. Vaikeina aikoina pelkkä 
meren katsominenkin on antanut voimia. 

Seikkailukasvatukselle ominaiset ryh-
mäyttävät harjoitteet ja reflektointi auttavat 
oppien siirtämisessä arkeen. Suunniteltu seik-

kailu auttaa poistumaan mukavuusalueelta. 
- Voit heittäytyä ja luottaa siihen, että 

joku ottaa koppia, Mantsinen sanoo.
Purjehduksen oppiminen tuntui yllät-

tävän vaivattomalta, eikä kovakaan meren-
käynti aiheuttanut ongelmia. Sosiaaliset ti-
lanteet ja sijaan kuormittivat – ja opettivat. 

- Pitkillä legeillä arki katoaa.  Onhan 
se vähän turhauttavaa, kun lopulta ei jak-
sa kuunnella edes omia juttujaan. Mutta 
muutkin siellä ovat samassa tilassa. Ei siellä 
voi esittää mitään, vaan tärkeintä on itsensä 
ja toisten hyväksyminen. 

•
Jiippi – seikkailua ja ohjausta 
myötätuuleen

Suunnattu Pääkaupunkiseudulla asuville 18–35-vuotiaille nuorille ai-

kuisille, jotka ovat vailla työ- tai opiskelupaikkaa. Yhteensä 90 nuorta 

vuosina 2023-2026. Toteuttajina Y-säätiö ja Valo-Valmennusyhdistys.

Euroopan Unionin osarahoittama hanke.

Venda-hankkeen seurantatutki-
muksesta vastannut Y-Säätiön 
tutkimuspäällikkö Saija Turu-

nen kuvaa monen nuoren lähtötilannetta 
haastavaksi. Taustalla oli yksinäisyyttä, 
terveysongelmia ja vahva ulkopuolisuuden 
kokemus. 

Turunen kertoo yllättyneensä alkuhaas-
tatteluissa, kuinka heikko käsitys monella 
osallistujalla oli omista kyvyistään.

Kahden vuoden toiminnan myötä syn-

tyi yhteisö, johon kuuluminen koettiin tär-
keäksi voimavaraksi. Purjehdukset ravisteli-
vat monen osallistujan minäkuvaa. Aaltojen 
lisäksi kuohutti merellä saatu positiivinen 
palaute. 

- Jos olet koko elämäsi kuullut, ettet osaa 
mitään ja sitten siellä purjehduksella koko 
ajan kiitellään, alkaahan se tuntua valheel-
liselta.  

Tutkija Turunen jalkautui myös tapah-
tumiin. 

- Kohtasin pikkujouluissa ja loppuse-
minaarissa samoja nuoria, jotka ovat pari 
vuotta aiemmin kertoneet, etteivät uskalla 
poistua kotoa. Nyt he ohjasivat tiiminä ryh-
mille leikkejä ja vetivät puheenvuoroja se-
minaarin lavalla. Kyllä sellainen koskettaa. 

Alexanna Mantsinen on löytänyt merel-
tä uusia ystäviä, ja hän haluaa jatkaa harras-
tusta omatoimisesti. 

- Nykyisin mulla on terveempi kuva omis-
ta taidoistani, maailmasta ja ihmisyydestä. 

Kuunari Helenalla purjehtii yleensä 20-30 henkilöä.  
Miehistö koostuu Stafin ammattilaisista ja vapaaehtoisista.

Vasemmalla sivulla: Alexanna Mantsinen kertoo, 
että työläintä pitkillä merimatkoilla oli lopulta 
itsensä kohtaaminen.
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Tuntuvia etuja Ifiltä
Jäsenseuramme jäsenenä sinut on vakuutettu If Va-
kuutuksen tapaturmavakuutuksella, joka on voimassa 
veneilytoiminnassa, johon kuuluvat: vesillä veneily, ve-
neen syys- ja kevätkunnostus sekä korjaus maissa. Lisäksi saat  lisä-
alennuksen venevakuutuksesta, jos olet katsastanut veneesi Suomen 
Purjehdus ja Veneily ry:n katsastusmääräysten mukaisesti 1-, 2- tai 
3-luokkaan tai olet suorittanut SPV:n teoria- ja käytäntökurssit ve-
neilyyn tai sinulla on Traficomin kansainvälinen huviveneenkuljet-
tajankirja. Tutustu jäsenetuihisi: if.fi/spv.

Tunnethan jäsenetusi?
Seurasi jäsenenä voit nauttia monista rahanarvoisista alennuksista ja eduista.

Strawberry Finland: alennuksia majoituksesta 
ja kokouspalveluista
Tarjoamme SPV:n jäsenille vapaa-ajan matkustukseen 20 prosen-
tin alennuksen Strawberry Finland eli entinen Kämp Collection 
hotellien aamiaisen sisältävästä päivän joustavasta hinnasta. Etu on 
henkilökohtainen eikä sitä voi yhdistää muihin etuihin tai alennuk-
siin. Pidätämme oikeuden rajoittaa edun saatavuutta. Jäsenseuroille 
tarjoamme myös kymmenen prosentin alennuksen hotelliemme ko-
kouspalveluista. Edut ovat voimassa 31.12.2024 asti. Tutustu kaikkiin 
etuihin spv.fi/jasenedut.

John Nurmisen säätiön  
tuotteet alennuksella
John Nurmisen Säätiön verkkokauppa tarjoaa seu-
rojemme jäsenille kirjoja jäsenetuhintaan. Saat verk-
kokaupasta johnnurmisensaatio.fi/kauppa 20 prosentin 
alennuksen käyttämällä koodia, joka löytyy 
osoitteesta spv.fi/jasenedut.                                                                    

Trossijäsenyys etuhintaan
Trossin vuosimaksu SPV:n jäsenille 88 euroa (normaalisti 98 eu-
roa). Trossi-palvelua voi hyödyntää, jos matkasi vesillä keskeytyy 
yllättäen. Tällöin saat hinauksen lähimpään satamaan, johon on 
saatavissa korjauspalveluja sekä tarvittaessa apua korjaajan ja ve-
neen väliaikaisen säilytyspaikan hankkimisessa. Etu sisältää jäse-
nen valitseman meri- tai järvipe-
lastusyhdistyksen jäsenmaksun. 
Lue lisää osoitteesta trossi.fi.

Karttakeskuksen tuotteita alennuksella
Karttakeskus verkkokauppa tarjoaa seurojemme jäsenille tuottei-
ta etuhintaan. Saat 15 % etuhintaan Veneilijän kestokarttavihkot, 
veneily- ja vesiretkeilykartat, veneilyseinäkartat, merikarttasar-
jataskut ja merikarttasivutasku. Lisäksi 10 % alennus Traficomin 
tuotteista. Tutustu ja osta tuotteita osoit-
teessa www.karttakauppa.fi.

 

Alennuskoodit ja lisätietoa eduista osoitteesta spv.fi/jasenedut. 

Finnlinesin laivamatkat 
25 prosentin alennuksella
Finnlines tarjoaa seurojemme jäsenille alennusta matkustajalii-
kenteen laivamatkoista reiteillä Helsinki–Travemünde ja Naan-
tali–Långnäs-Kapellskär. Tutustu tarkemmin etuihin ja matkus-
tusajankohtiin osoitteessa spv.fi/jasenedut.

Vesiliikenteen säädökset etuhintaan
Edita tarjoaa Vesiliikenteen säädökset -kokoelman SPV:n jäsenseu-
rojen jäsenille 20 %:n alennuksella. Kokoelmaan on koottu kaikki 
keskeiset vesilläliikkujia koskevat säädökset, täsmentävät määräyk-
set, vesiliikenteessä tarvittavat tärkeimmät yhteystiedot sekä muuta 
veneilijälle hyödyllistä tietoa. Kirjan saa Editan verkkokaupasta shop.
edita.fi. Teos on saatavilla myös ruotsiksi.

MERIPELASTUS.FI

Merihenkiset vaatteet, lahjat, teak,
sisustus, veneastiat ja Roope-tuotteet

Linnankatu 37b, Turku
Puh. 040 761 8484

Myös nettikauppa:
www.oceanspirit.fi
www.merikauppa.fi

Osasto 3a31

OSASTO 3A31

Verestä veneilytaitoja Campuksessa

Veneilijän sääoppi on kaikille avoin ja maksuton itseopiskelukurssi SPV:n kou-
lutusympäristö Campuksessa. Olosuhteiden ymmärtäminen kuuluu venei-
lijän tärkeimpiin taitoihin ja vaikuttaa suuresti matkanteon mukavuuteen ja 

turvallisuuteen. Kurssi sopii hyvin vasta-alkajalle, mutta uutta tietoa löytyy kokeneel-
lekin sään ja veneilyn harrastajalle. 

Veneilijän tiedot ja taidot on ilmainen kurssi, joka johdattaa veneilyssä tarvit-
taviin perustaitoihin. Tästä kannattaa vinkata myös gastille! 

www.campus.spv.fi
© Ivo Rovira / America's cup

The America’s Cup – History meets the Horizon

BeyondLIMITS

Yhteistyössä: RANGE ROVER • RAYMARINE
Vinga • Climecon • Scandic • Red Sky Yachts • Marinekauppa

Arctic Blue • Venehotelli • Marketing Marina

Uusi Sähkö ja vene julkaistaan  
Vene 24 Båt -messuilla

Suomen Purjehdus ja Veneilyn Sähkö ja vene 2024-oppaassa kerrotaan, kuinka 
suunnittelet uudistuksia, ratkaiset ongelmia ja teet kausihuoltoa oman veneesi 
sähköasennuksiin. 

Veneesi laitteiden ja sähköratkaisuiden tulee olla teknisesti toimivia, luotetta-
via sekä turvallisia käyttää kaikissa olosuhteissa. Veneesi päällikkönä ja omistajana 
vastuu näiden toimimisesta on sinulla. Opas on hyvä pitää aina veneessä mukana!

Opas on jaossa Vene 24 Båt -messuilla SPV:n osastolla ja ladattavissa osoitteessa 
campus.spv.fi
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Nacra 17, maajouk-
kuevalmennus

Joakim Wilenius

Toiminnanjohtaja
Jan Thorström

Järjestö- ja 
seuratoiminta

Karoliina 
Rouhiainen

Kilpailuviestintä
Johan Ekblom

Y h te i s työ s s ä

Suomen Purjehdus ja Veneily ry:n toimisto
Valimotie 10, 00380 Helsinki
Sähköposti: etunimi.sukunimi@spv.fi, toimisto@spv.fi
Tarkemmat yhteystiedot löydät osoitteesta www.spv.fi

 
Suomen Purjehdus 

ja Veneily

Näin löydät aluetoiminnanjohtajasi

@suomenpurjehdusjaveneily

Hämeen vesistöalue
Jouni Rättyä

jouni.rattya@hotmail.com 

Suomenlahden keskiosan vesistöalue 
(Helsinki)

Juha Vuorinen
juha.vuorinen@paperdreams.fi

Keitele-Päijänteen 
vesistöalue
Jan Viilos

viilos.jan@gmail.com
 

Läntinen Suomenlahti - Itäinen 
Anders E. Grandell

anders.grandell@kolumbus.fi
 

Läntinen Suomenlahti - Läntinen
Frej Werner

frej.werner@gmail.com
 

Turun veneilyalue
Katja Rytkönen

katja.rytkonen@turunpursiseura.fi
 

Ahvenanmaa
Björn Tennström

bjorn.tennstrom@aland.net
 

Perämeren eteläosan vesistöalue
Johan Nyberg

johan.nyberg@anvianet.fi

Espoon ja 
Länsiturunmaan 

keskiosan 
aluetoiminnanjohtajat 
haussa! Ehdotuksia 

otetaan vastaan: 
toimisto@spv.fi

Nautic & Nautic-
TV, vastuullisuus, 

viestintä
Iina Airio

Johtaja, seurapalve-
lut ja matkaveneily

Tuomas Finne

 Pohjanlahden keskiosan vesistöalue 
(Merenkurkun veneilyalue)

Peter Remahl
remahl@mac.com

 
Perämeren, Kemijoen ja 

Oulunjoen vesistöalue ja Lappi
Seppo Parhi

seppo.parhi@gmail.com
 

Selkämeren vesistöalue
Martti Virtanen

martti.virtanen@gmail.com

Saimaan vesistöalue 
Antti Kaipainen 

antti@anttikaipainen.fi

Suomenlahden itäosan 
vesistöalue

 (Virolahti-Sipoo) 
Arto Saarinen

arto.saarinen54@gmail.com 

Seuraviestintä
Hanna Grann

Talous
Minni Mattila

Osoitteenmuutokset: Otathan yhteyttä seuraasi. 
Nauticin jakelu perustuu seurojen ylläpitämiin jäsentietoihin.

Olympiavalmentaja
Borja Carracedo

Olympiavalmentaja
Jacuaw Nowak

Nuorten maa-
joukkue, valmennus-

koulutus
Tapio Nirkko

Katsastus, koulutus
Tero Savolainen

Seurojen juniori- 
ja urheilutoiminta
Pinja Harjunpää

RA/2021/1341. ÅLR/2023/8710. Itämeren ja sen perinnön pelastaminen.

VENEILIJÄ,  
AUTA PELASTAMAAN ITÄMERI

Ryhdy kuukausilahjoittajaksi: 
johnnurmisensaatio.fi/lahjoita

Pieni ja matala Itämeri on erityisen herkkä kuormitukselle ja ympäristön 
muutoksille. Itämeren suurin ongelma on rehevöityminen, mutta myös  
luonnon köyhtyminen ja ilmastonmuutos uhkaavat rakasta mertamme.  

Auta lahjoittamalla. Vielä ei ole liian myöhäistä.
 

MOBILEPAY  

74792



Suomen purjehdusmaajoukkueen
 pääyhteistyökumppani.

 Erikoistunut olennaiseen.


